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Degerli Miisterimiz,
Liitfen lirlinti kullanmadan once bu kilavuzu okuyun.

Uriinii tercih ettiginiz icin tesekkiir ederiz. Yiiksek kalite ve teknoloji ile
dretilmis olan Uriintinizln size en iyi verimi sunmasini istiyoruz. Bunun
icin, bu kilavuzun tamamini ve verilen diger belgeleri Grinu kullanmadan
once dikkatle okuyun.

Kullanma kilavuzunda belirtilen tim bilgi ve uyarilari dikkate alin. Bu
sayede kendinizi ve Uriniinuzu olusabilecek tehlikelere karsi korumus
olursunuz. )

Kullanma kilavuzunu saklayin. Urini baska birisine verirseniz, kullanma
kilavuzunu da birlikte verin.

Kullanma kilavuzunda su semboller yer almaktadir:
A Oliim veya yaralanmalarla sonuclanabilecek tehlike.

DUYURU Uriin veya cevresiyle ilgili maddi hasarla sonuclanabilecek
tehlike

o Onemli bilgiler veya kullanimla ilgili faydali ipuclari.

0 Kullanma kilavuzunu okuyun.

e iR Uriin veri tabaninda depolanan model bilgilerine, asagidaki
8 ':' ENERG , % web sitesine girilerek ve enerji etiketinde bulunan model
= o tanimi (*) aranarak ulasilabilir.
M MODEL TANIMI — (¥)

URE
D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/




1. Glivenlik talimatlari

e Bu bolimde, kisisel yaralanma
ya da maddi hasar tehlikelerini
onlemeye yardimci olacak
guvenlik talimatlari yer
almaktadir.

e Firmamiz bu talimatlara
uyulmamasi halinde ortaya
cikabilecek zararlardan
sorumlu tutulamaz.

A Kurulum ve tamir islemlerini

her zaman yetkili servise yaptirin.

Sadece orijinal yedek parca ve
aksesuar kullanin.

Kullanim kilavuzunda acikca
belirtilmedigi slirece, Grinun
hicbir parcasini onarmayin veya
degistirmeyin.

AUrUnde teknik degisiklikler

yapmayin.

A1.1 Kullanim amaci

e Bu Urun ticari kullanima uygun
degildir ve kullanim amaci
disinda kullanilmamalidir.

Bu Uriin kapali mekanlarda, ev ve

benzeriyerlerde kullanilmak Uzere

tasarlanmistir.

Ornegin;

- Magazalarin, ofislerin ve diger
calisma ortamlarinin personel
mutfaklarinda,

- Ciftlik evlerinde,

- Otel, motel ve diger
konaklama tesislerinin musterileri
tarafindan kullanilan ortamlarinda,
- Pansiyon turi ortamlarda,

- Yemek hizmeti ve perakendeci

olmayan benzer uygulamalarda.

Urin teknede, balkon ya da teras

gibi Ustu acik ya da kapali dis

mekanlarda kullanilmamalidir.

Urlint yagmur, kar, glines ve

rizgara maruz birakmak yangin
riski yaratabilir.

A 12 Cocuk, savunmasiz
kisi ve evcil hayvan giivenligi

e Bu Urtn, Urtntn givenli bir
sekilde kullanimi ve tehlikeleri
hakkinda nezaret edildikleri
veya egitim verildikleri
slirece 8 yas ve Usti cocuklar
kullanabilir,duyusal veya
zihinsel yetenekleri tam
gelismemis veya tecribe ve
bilgi eksigi bulunan kisiler
tarafindan kullanilmak uzere
tasarlanmamistir.

e 3 -8yas arasi cocuklarin
sogutucu urlne yukleme
yapmasina ve bosaltmasina izin
verilir.

e Elektrikli Griinler cocuklar ve
evcil hayvanlar icin tehlikelidir.
Cocuklar ve evcil hayvanlar
drtinle oynamamali, Grinin
Uzerine tirmanmamali veya
icerisine girmemelidir.

e Temizlik ve kullanici bakim
islemleri kendilerine
nezaret eden biri olmadigi
surece cocuklar tarafindan
gerceklestirilmemelidir.

e Ambalaj malzemelerini
cocuklardan uzak tutun.
Yaralanma ve bogulma tehlikesi
vardir.

e Eskimis ve artik
kullanilmayacak urinu
atmadan once:

1. Elektrik fisini cekip prizden ciI-

karin.

2. Elektrik kablosunu kesip, fisi ile

birlikte cihazdan ayirin.



3. Cocuklarin cihazin icine gir-
mesini zorlastirmak icin, raflari ve
cekmeceleri yerinden cikarmayin.
4. Kapilariyerinden cikarin.

5. Urini devrilmeyecek sekilde

muhafaza edin.

6. Cocuklarin eskimis rin ile oy-

namasina izin vermeyiniz.

e Urlnd kesinlikle atese atarak
imha etmeyin. Patlama tehlikesi
vardir.

e Uriunln kapisinda kilit var
ise, anahtar cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde
muhafaza edilmelidir.

& 1.3 Elektrik giivenligi

e Kurulum, bakim, temizlik,
tamir ve tasima islemleri
sirasinda urdndn fisi prize takili
olmamalidir.

e Elektrik kablosu hasarliysa
olusabilecek tehlikeleri
onlemek amaciyla yetkili servis
tarafindan degistirilmelidir.

e Elektrik kablosunu drinin
altina ve arkasina sikistirmayin.
Elektrik kablosunun tzerine
agir bir nesne koymayin.
Elektrik kablosu asiri
bikilmemeli, ezilmemeli ve
herhangi bir 1s1 kaynagi ile
temas etmemelidir.

e Urind calistirmak icin uzatma
kablosu, coklu priz veya adaptor
kullanmayin.

e Tasinabilir coklu prizler veya
tasinabilir glic kaynaklari asiri
Isinabilir ve yangina neden
olabilir. Bu nedenle urinin
arkasinda ve yakininda coklu
priz bulundurmayin.

e Fis kolay erisilebilir bir yerde
olmalidir. Bu mimkiin degilse

drdndn bagli oldugu elektrik
tesisati Uzerinde elektrik
yonetmeliklerine uygun ve tim
kutuplari sebekeden ayiran

bir diizenek (sigorta, anahtar,
salter, vb.) bulunmalidir.

Fise islak elle dokunmayin.
Fisi prizden cikarirken
kablosundan degil, fisten
tutarak cekin.

A 1.4 Tasima Giivenligi

Uriin agirdir, tek basiniza
tasimayin.

Urlnd tasirken kapisindan
tutmayin.

Urlinln tasinmasi sirasinda
sogutma sisteminin ve
borularin zarar gormemesine
0zen gosterin.

Borular zarar gormiis ise,
urind calistirmayin ve yetkili
servisi cagirin.

A 1.5 Kurulum Giivenligi

Urtiniin kurulumu icin Yetkili
Servisi arayin. Urind kullanima
hazir duruma getirmek icin,
kullanma kilavuzundaki
bilgilere bakarak elektrik
tesisati ve su tesisatinin

uygun olmasina dikkat edin.
Tesisat uygun degilse ehliyetli
bir elektrikci ve tesisatci
cagirarak gerekli dizenlemeleri
yaptirin.Aksi durumda elektrik
carpmasil, yangin, urinle

ilgili sorunlar veya yaralanma
meydana gelebilir.

Urtn kurulmadan dnce
uzerinde herhangi bir hasar
olup olmadigini kontrol edin.



Uriin hasarliysa kurulumunu
yaptirmayin.

Urinu temiz, diz ve sert bir
zemin Uzerine yerlestirin ve
ayarlanabilir ayaklar yardimiyla
dengeleyin. Aksi durumda
buzdolabi devrilebilir ve
yaralanmaya neden olabilir.
Urtnun kurulacagi yerin

kuru ve havalandirilabilen bir
yer olmasi gerekir. Urtiniin
altinda hali, kilim ve benzeri
ortiler olmamalidir. Yetersiz
havalandirma nedeniyle yangin
riski olabilir!

Havalandirma deliklerinin
onunu ve Uzerini kapatmayin.
Aksi takdirde eneriji tiketimi
artar ve Uruninuzde hasar
meydana gelebilir.

Urln, glines enerjili gtic
kaynagi gibi besleme
sistemlerine baglanmamalidir.
Aksi durumda, ani voltaj
degisimleri nedeniyle Grintiniz
zarar gorebilir!

Bir buzdolabi ne kadar

fazla sogutucu gaz icerirse,
kuruldugu yer de o derece
buylk olmalidir. Cok kicuk
yerlerde, sogutma sisteminde
gaz kacagi sozkonusu
oldugunda, yanici bir gaz hava
karisimi olusabilir. Her 8 gram
sogutucu gaz icin gerekli olan
yerin hacmi en az 1 m? kadardir.
Urlindnuzdeki sogutucu gaz
miktari, Tip Etiketi'nde yazilidir.
Urtnun kuruldugu yer
dogrudan gines isinlarina
maruz kalmamali ve

ocak, radyator vs. gibi bir

Isi kaynaginin yakininda
olmamalidir.

Eger Urudnin i1si kaynagi yakinina
kurulmasi onlenemiyorsa, uygun
bir izolasyon levhasi kullanilmalidir
veya Isl kaynagina olan asgari
mesafe asagidaki gibi olmalidir:

- Ocak, firin, isitict Unite ve

soba gibi 1s1 kaynaklarindan en az
30 cm uzakta,

- Elektrikli firinlardan ise en az

5 ¢m uzakta.

Uriiniiniiz koruma sinifi |

tipi bir cihazdir.Urind tip
etiketinde belirtilen Voltaj,
Akim ve Frekans degerine
uygun toprakli bir prize
baglayiniz. Priz, 10 A- 16

A degerinde bir sigortaya

sahip olmalidirUrinin yerel

ve ulusal yonetmeliklere

uygun topraklama ve elektrik
baglantisi yapilmadan
kullanilmasi halinde ortaya
cikacak zararlardan firmamiz
sorumlu olmayacaktir.
Kurulum esnasinda urindn
elektrik fisi prize takili
olmamalidir. Aksi halde elektrik
carpma ve yaralanma tehlikesi
vardir!

Urlndn fisini gevsek,
yuvasindan cikmis, kirik, kirli,
yagli, suyla temas riski olan
prizlere takmayin.

Urln elektrik kablosunu ve
(varsa) hortumlari takilma

riski olusturmayacak sekilde
yerlestirin.

Gerilim altindaki parcalara
veya guc kablosuna nem nifuz
etmesi kisa devreye sebep
olabilir. Bu sebeple cihazi nemli
veya su sicrama alanlarinda
kullanmayiniz (Ornegin. garaj,
camasir odasi). Buzdolabi su ile
islanirsa, elektrik fisini cekin ve
yetkili servisi cagirin.



Buzdolabinizi asla elektrik
tasarruf cihazlarina
baglamayin. Bu tur sistemler
urun icin zararlidir.

A 1.6-Kultanim giivenligi

Uriinde hicbir zaman kimyasal
cozicid maddeler kullanmayin.
Bu maddeler patlama riski
tagimaktadir.

Urlinde bir ariza olmasi
durumunda, Urinin fisini
cekin, yetkili servis tarafindan
onarilana kadar calistirmayin.
Elektrik carpmasi riski vardir!
Urlndn Uzerine veya yakinina
alev kaynagi (6rnegin mum,
sigara) koymayiniz.

Urtnun dzerine citkmayin.
Disme ve yaralanma tehlikesi!
Sogutma sistemi borularina
kesici ve delici aletler
kullanarak zarar vermeyin.
Gaz borularinin, boru
uzantilarinin veya ust ylizey
kaplamalarinin delinmesi
durumunda plskurecek
sogutma gazi cilt tahrisine ve
gbz yaralanmalarina sebep olur.
Uretici tarafindan
onerilmedikce, buzdolabi/
derin dondurucu icine
elektrikli cihazlar koymayin ve
kullanmayin.

Ellerinizin ve govdenizin
herhangi bir bolimuna drinin
icerisinde bulunan hareketli
parcalara sikistirmamaya dikkat
edin. Parmaklarinizin kapi ile
dolap arasinda sikismamasi icin
dikkat edin. Etrafta cocuklar
var ise, kapiyi acip kapatirken
dikkatli olun.

Dondurmalari, buz kiiplerini

ve dondurulmus besinleri
kesinlikle dondurucudan cikarir
cikarmaz agziniza almayiniz.
Donma yanigi tehlikesi!
Dondurucunun i¢ duvarlarina,
metal parcalara veya
dondurucuda saklanan urtnlere
1slak elle dokunmayin. Donma
yanigi tehlikesi!

Gazli icecek veya donabilecek
sivilar iceren kutu ve siseleri
dondurucu bolmeye koymayiniz.
Kutular veya siseler patlayabilir.
Yaralanma ve maddi zarar
tehlikesi!

Buzdolabinin yakininda yanici
spreyler, yanici nesneler,

kuru buz veya diger kimyasal
maddeler gibi sicakliga karsi
hassas maddeler kullanmayin
veya koymayin. Yanma ve
patlama riski!

Urlintnizln icinde yanabilir
madde iceren aerosol kutular
gibi patlayici maddeleri
depolamayin.

Icerisinde sivi bulunan kaplari
drtnln lzerine yerlestirmeyin.
Elektrikli bir parcanin

Uzerine su sicramasi elektrik
carpmasina ya da yangin
tehlikesine yol acabilir.

Bu Urln ilag, kan plazmasi,
laboratuvar preparatlari veya
benzeri Tibbi Urtin Direktifine
tabi madde ve urinlerin
saklanmasi ve sogutulmasina
uygun degildir.

Uriin amacina aykiri
kullanilirsa, icinde saklanan
urunlerin zarar gormesine veya
bozulmasina sebep olabilir.



Buzdolabinizda mavi 1sik
varsa bu i1si1ga optik aletlerle
bakmayin. UV LED lambasina
bakmayin. Ultraviyole isinlar
g6z yorgunluguna neden olur.
Urinu kapasitesinden fazla
doldurmayin. Kapi acildiginda
buzdolabinin icindekilerin
dismesi sonucu yaralanmalar
veya hasar meydana gelebilir.
Benzer sorunlar, Urin
Uzerine herhangi bir nesne
yerlestirildiginde de ortaya
cikabilir.

Yaralanmayi onlemek icin
zemine diismus olabilecek
tim buzu veya suyu
temizlediginizden emin olun.
Buzdolabinizin kapisindaki
raflarin/sise raflarinin

yerini sadece raflar bos

iken degistiriniz. Yaralanma
tehlikesi!

Urtintin tzerine disebilecek/
devrilebilecek seyler koymayin.
Kapiyi acip kapatirken,
maddeler disebilir ve
yaralanmaya ve/veya maddi
hasara yol acabilir.

Cam yiizeylere vurmayin veya
asiri guic uygulamayin. Camin
kirilmasi kisisel yaralanmaya
ve/veya maddi hasara yol
acabilir.

Urlndnuzdeki sogutma sistemi
R600a gazi icermektedir.
Urtnde kullanilan gazin turd,
tip etiketinde belirtilmektedir.
Bu gaz yanicidir. Bu nedenle,
kullanim sirasinda sogutma
sisteminin ve borularin zarar
gormemesine 6zen gosterin.
Borularin zarar gormesi
durumunda;

- Urlne ya da guc kablosuna

dokunmayin,
- drindn alev almasina neden TR

olabilecek potansiyel yangin

kaynaklarindan uzak tutun,

- Urtntn bulundugu ortami

havalandirin. Vantilator

kullanmayin.
- Yetkili Servis cagirin.

e Urlin hasar gormisse ve gaz
cikisi gozlemlerseniz Litfen
gazdan uzak durun. Gaz
cildinize temas ederse soguk
yanigina neden olabilir.

Su Pinari1 / Buz Makinesi Olan

Uriinler Icin

* Yalnizca icme suyu kullanin. Su
deposuna su disinda, meyve
suyu, stt karbonatli gazli
icecekler, alkolll icecekler
gibi su pinariyla kullanima
uygun olmayan baska bir sivi
doldurmayin. Saglik ve glivenlik
riski yaratabilir.

e Kazalari veya yaralanmayi
onlemek icin cocuklarin su
sebili veya Buzmatik ile (buz
yapicli ile) oynamalarina izin
vermeyin.

e Su sebili deligine, buz
kanalina ve Buzmatik kabina
kesinlikle parmaklarinizi veya
baska nesneleri sokmayin.
Yaralanmaya veya maddi hasara
yol acabilir.
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A 1.7- Bakim ve
temizlik giivenligi

Temizlik amaciyla Grini
yerinden hareket ettirecekseniz,
kapi tutamagina asilarak
cekmeyin. Tutamak cok
zorlanirsa yaralanmaya neden
olabilir.

Urlnln lzerine ve icine

su puskurterek ve dokerek
temizlemeyin. Elektrik carpma
ve yangin riski vardir.

Urinu temizlerken keskin ve
asindirici aletler kullanmayin.
Ev temizlik Urtnleri, deterjan,
gaz, benzin, tiner, alkol, cila, vb.
maddeler kullanmayin.
Urtintn icinde sadece, gidalar
icin zararli olmayan temizlik ve
bakim Grinleri kullaniniz.
Urlint temizlemek ya da
buzlarini cozmek icin asla
buhar ya da buhar destekli
temizlik malzemeleri
kullanmayin. Buhar,
buzdolabinizda elektrik akimi
olan bolgelere temas ederek
kisa devreye veya elektrik
carpmasina neden olur!
Uriinin elektronik devrelerine
veya aydinlatmanin icine su
girmemesine dikkat ediniz.

Fis uclarindaki yabanci
maddeleri veya tozu silmek icin
temiz, kuru bir bez kullanin.
Fisi temizlerken, islak veya
nemli bir bez kullanmayin. Aksi
takdirde, yangin veya elektrik
carpmasi riski vardir.

& 1.3- HomeWnhiz

Cihazi HomeWhiz uygulamasi
uzerinden kullanirken cihazin
uzaginda oldugunuzda da
guvenlik uyarilarina uymalisiniz.
Ayrica uygulamadaki uyarilara
da dikkat edin.

A 1.9- Aydinlatma

Aydinlatma icin kullanilan
LED / ampuliin degistirilmesi
gerektiginde yetkili servisi
cagirin.



2. Cevre talimatlari

2.1 AEEE Yonetmeligine
Uyum ve Atik Uriiniin
Elden Cikarilmasi

Bu trin T.C. Cevre ve Sehircilik
Bakanligi tarafindan yayimlanan
“Atik elektrikli ve Elektronik
esyalarin Kontrolu Yonetmeligi'nde
belirtilen zararli ve yasakli
maddeleri icermez.

AEEE Yonetmeligine
E uygundur. Bu urtn, geri

donusumli ve tekrar

mmmm | kullanilabilir nitelikteki

yuksek kaliteli parca ve
malzemelerden uretilmistir. Bu
nedenle, Urinu, hizmet omrinidn
sonunda evsel veya diger atiklarla
birlikte atmayin. Elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri
donlsumd icin bir toplama
noktasina gotirin. Bu toplama
noktalarini bolgenizdeki yerel
yonetime sorun. Kullanilmis
urldnleri geri kazanima vererek
Cevrenin ve dogal kaynaklarin
korunmasina yardimci olun.

2.2 Ambalaj bilgisi
= Uriiniin ambalaji, Ulusal
" ® | Mevzuatimiz geregi geri
- | dsnistirilebilir

malzemelerden uretilmistir.
Ambalaj atigini evsel veya diger
atiklarla birlikte atmayin, yerel
otoritenin belirttigi ambalaj toplama
noktalarina atin.
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3. Dondurucunuz
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Elektronik Gosterge
Kap! Rafi

Cam Raf

Sogutucu Kapaklar
Ayarli Ayaklar

agRrLN=

*opsiyonel:Bu kullanim kilavuzunda sekiller sematik olup

[i] urdnundzle birebir uyum icinde olmayabilir. Satin almis
oldugunuz Uriinde ilgili parcalar yoksa baska modeller icin
gecerlidir.




4. Kurulum

4.1. Kurulum icin Dogru Yer

Uriiniin kurulumu icin Yetkili Servisi
arayin. Uriint kullanima hazir
duruma getirmek icin, kullanma
kilavuzundaki bilgilere bakarak
elektrik tesisati ve su tesisatinin
uygun olmasina dikkat edin. Degilse
ehliyetli bir elektrikci ve tesisatci
cagirarak gerekli dizenlemeleri
.yaptirin

UYARI: Yetkili olmayan
kisilerce yapilan
islemlerin neden
olabilecegi zararlardan
dretici firma sorumlu

degildir.

A\

UYARI: Kurulum
esnasinda Urinln
elektrik fisi prize takili
olmamalidir. Aksi
halde 6lim ya da ciddi
yaralanma tehlikesi
vardir!

I\

UYARI: : Uriiniin
yerlestirilecegi odanin
kapi araligi, drdnin
gecemeyecegi kadar
darsa odanin kapisini
cikarip Uridnd yan
cevirerek gecirin;
olmuyorsa yetkili servisi
arayin.

A\

e Sarsintilari onlemek icin Urtini
diz bir zemine yerlestirin.

e Urinul ocak, kalorifer petegi ve
soba gibi 1si kaynaklarindan en
az 30 cm, elektrikli firinlardan
en az 5 cm uzaga kurun.

e Urinu dogrudan glnes isigina
maruz birakmayin ve rutubetli
yerde bulundurmayin.

Uriiniiniin verimli calisabilmesi
icin cevresinde uygun bir
hava dolasimi olmalidir.
Urlni duvara girintili bir yere
yerlestirilecekseniz tavanla ve
yan duvarlarla arasinda en az
5 cm bosluk olmasina dikkat
edin.

Sicakligin 10°C’nin altina
dustigu ortamlara Uriini
kurmayin.

4.2. Elektrik Baglantisi

UYARI: Uzatma kablolart
ya da coklu prizlerle

baglanti yapmayin.

UYARI: Hasar gormis
elektrik kablosu Yetkili
Servis tarafindan
degistirilmelidir.

/N
I\
(i

Iki sogutucu yan

yana yerlestiriliyorsa
aralarindaenaz4cm
bosluk birakilmalidir.

Uriinn ulusal ydnetmeliklere
uygun topraklama ve elektrik
baglantisi yapilmadan
kullanilmasi halinde ortaya
cikacak zararlardan firmamiz
sorumlu olmayacaktir.
Elektrik kablosunun fisi,
kurulumdan sonra kolay
erisilebilir olmalidir.
Buzdolabinizile duvar prizi
arasinda uzatma kablolu
veya kablosuz coklu grup priz
kullanmayiniz.
Buzdolabinizi voltaj degeri 220-
240V /50 Hz olan, toprak hattina
sa hip bir prize baglayiniz. Priz,
10-16A degerinde bir sigortaya
sahip olmalidir.
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4.3.Ayaklarin Ayarlanmasi

Uriin, yerlestirdiginiz yerde dengesiz
duruyorsa ondeki ayar ayaklarini saga
.veya sola dondirerek ayarlayin

@ @

- J 7

4.4.Plastik Takozlarin Takilmasi

Uriinle duvar arasindaki hava
dolasimini saglayacak mesafe'yi
korumak icin urln icerisinden cikan
.plastik takozlar kullanilmaktadir

1. 2 adet plastik takozu asagidaki
sekilde gorildigu gibi takiniz.

(Belirtilen resim temsili olarak
cizilmistir Griiniintizle birebir
benzerlik géstermemektedir.)

4.5.Kapi Acik Uyarisi

(Bu dzellik opsiyoneldir)
Uriiniiniiziin kapisi en az 1

dakika sure acik kaldiginda uyari
sesi duyulur. Kapi kapatildiginda
veya varsa, ekran butonlarindan
herhangibirine basildiginda bu ses
kesilir.

4.6.Aydinlatma Lambasinin
degistirilmesi

Aydinlatma lambasi olarak led tipi
lamba kullanilmaktadir. Bu lamba
ile ilgili herhangi bir sorunda yetkili
servisi cagirin.

Bu cihazda kullanilan lamba(lar)
evde aydinlatma amacli
kullanilamaz. Bu lambanin
kullanim amaci guivenli ve rahat
bir sekilde buzdolabi / dondurucu
besinleri yerlestirmek icin
kullaniciya yardimci olmaktir.

Bu Urinde kullanilan lambalar
-20°C gibi asiri fiziksel kosullara
karsi dayanikli olmalidir.

( Sadece dik dondurucu urunler
icindir. )

4.7.Kapi acilis yonii degisimi

Kullandiginiz yere gore
buzdolabinizin kapi acilis yonu
degistirilebilir. Buna ihtiyac
duydugunuzda mutlaka size en
yakin Yetkili Servis'e basvurunuz.
Yukaridaki aciklama genel

bir ifadedir. Kapi acilis yonu
degisebilirligi ile ilgili olarak
urdnin kapi icinde bulunan, uyari
etiketine bakilmalidir.



5.0n hazirlik

5.1.Enerji tasarrufu icin
yapilmasi gerekenler

Uriiniin elektronik eneriji

tasarruf sistemlerine
baglanmasi, triine
zarar verebilecegi icin

sakincalidir.

e Buzdolabinizin kapilarini uzun
sure acik tutmayin.

e Buzdolabiniza sicak yiyecek ya
da icecek koymayin.

e Buzdolabini asiri doldurmayin,
icerideki hava akimi
engellendiginde sogutma
kapasitesi diser.

e Buzdolabinizin dondurucu
bolmesine en fazla gidayi
yuklemek icin cekmeceler
cikartilarak tel/cam raflar
uzerine yuiklenmelidir.

Buzdolabinizin enerji etiketinde

deklare edilen net hacim ve
enerji tuketimi degerleri,
dondurucu bolmesindeki tst
cekmeceler, el ile rahatlikla
sokulebilir olan buz kabi
cikarilarak olcilmus ve test
edilmistir.

® Dondurucu bolme yer alan

sicaklik sensori ile gida
paketlerinin dogrudan temasi
engellenmelidir. Sensor ile
gida arasinda 10 cm mesafe
birakilmalidir.Sensor ile temas
olmasi halinde cihazin enerji
tiketiminde artis gortlebilir.
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5.2.ilk kullanim

Buzdolabinizi kullanmaya
baslamadan 6nce, “Glvenlik ve
cevre talimatlar” ve “Kurulum”
bolimindeki talimatlara uygun
hazirliklarin yapildigindan emin
olun.

e Uriund 6 saat boyunca yiyecek
koymadan bos olarak calistirin
ve kapisini cok gerekmedikce
acmayin.

e Urin kapisinin kullanim
suresinde acilmasi ve
kapanmasindan kaynakli olarak
1sil degisim sonucu, kapi/govde
raflarina konulan gidalarda
ve urlinln icine konulan cam
esyalarda karlanma , buzlanma
, bugulanma olmasi normaldir.

Kompresor calismaya

[i] basladiginda bir ses
duyacaksiniz. Sogutma
sistemi icerisindeki
sikismis sivi ve gazlar,
kompresor calismiyor
olsa da ses cikarmasi
normaldir.

Buzdolabinin 6n

m kenarlarinin sicak olmasi
normaldir. Bu alanlar,
yogusmayi onlemek
icin Isinacak sekilde
tasarlanmistir.

Bazi modellerde gosterge
[i] paneli kapi kapandiktan
1 dakika sonra otomatik
olarak sonmektedir. Kapi
acildiginda veya herhangi
bir tusa basildiginda,
tekrar aktif hale
gelecektir.




6. Uriiniin kullanimi

6.1. Gosterge paneli

3 &3
1. Acma/Kapatma Fonksiyonu once Hizli Dondur digmesine
Bu fonksiyon, 3 saniye basili basin.
tutuldugunda dondurucu bélmenin 4, Hizli Dondurma Géstergesi :
¢alismasini durdurur. Dondurucu Hizli Dondurma Fonksiyonu acik
bolme, Acma/Kapatma digmesi oldugunda bu simge yanar.

tekrar 3 saniye basili tutularak

calistirlabilir 5. Dondurucu Ayarlama

. . Fonksiyonu:
2. A‘.Elk/KaPall Gostergesi: Bu fonksiyon dondurucu bolme
Bu simge dondurucu calismiyorken  sjcaklik ayarini yapmanizi saglar.
yanar. Diger tim simgeler soner. Bu digmeye basarak dondurucu
3. Hizli Dondurma Fonksiyonu: bolme sicakligi sirasiyla -18,
Hizl Dondurma fonksiyonu acik -19,-20, -21, -22, -23 ve -24
oldugunda Hizli Dondur gostergesi  degerlerine ayarlanabilir.
yanar. Bu fonksiyonu iptal etmek ¢ Dondurucu Bolme Sicaklik Ayar
icin tekrar Hizli Dondur digmesine  Ggstergesi:
basin. Hizli Dondur gostergesi Dondurucu Bélme icin
sonecek ve normal ayarlara geri ayarladiginiz sicakligi gosterir.

donulecektir. Siz iptal etmezseniz
Hizli Dondurma fonksiyonu 52 saat
sonra otomatik olarak kendini iptal
eder. Cok miktarda taze yiyecek
dondurmak istiyorsaniz, yiyecekleri
dondurucu bélmeye koymadan

7. Eko Ekstra Fonksiyonu :
Eko Ekstra Fonksiyonunu
etkinlestirmek icin Eko Ekstra
digmesine basin.

*opsiyonel:Bu kullanma kilavuzunda yer alan sekiller érnek olarak

[i] verilmis olup Urinundizle birebir ayni olmayabilir. Satin almis
oldugunuz triinde ilgili parcalar yoksa, sekil baska modeller icin
gecerlidir.
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8. Eko Ekstra Gostergesi:
Bu Fonksiyon etkinken bu simge
() yanar.

9.Elektrik Kesintisi / Yiiksek
sicaklik / Hata durumu gdstergesi
Bu gosterge (!] elektrik kesintisi,
ylksek sicaklik uyarisi ve hata
uyarilarinda yanar.

Dondurucu bolme sicakligi
dondurulmus besinlericin

kritik seviyeye kadar isindiginda
dondurucu bdlme sicakliginin
ulastigi en sicak deger, dijital
gostergede yanip soner.
Dondurucu bolmedeki gidalari
kontrol ediniz.

Bu bir ariza degildir. Herhangi

bir digmeye veya yiiksek sicaklik
uyarisi sonlandirma tusuna
basilarak uyari silinebilir. (Herhangi
bir digmeye basimla iptal her
modelde gecerli degildir.)

Ayrica bir sensor arizasi
olustugunda, bu gosterge

(1) yanar. Bu géstergenin yanmasi
ile birlikte, sicaklik gostergesinde
dontsimli olarak “E” ve “1,2,3..."
gibi rakamlar goruntdlenir.
Gostergedeki bu rakamlar, servis
personeline hata hakkinda bilgi
verir.

10.Ekonomik Kullanim Gostergesi:
Dondurucu Bolmesi, en ekonomik
ayar olan -18°C'ye ayarlandiginda
bu simge yanar. Hizli Sogut

veya Hizli Dondur fonksiyonlari
secildiginde Ekonomik Kullanim
Gostergesi soner.

11.Yiiksek Sicaklik Uyarisi
sonlandirma:

Elektrik kesintisi/yliksek sicaklik
alarmi durumunda dondurucu
bolme gidalari kontrol edildikten
sonra gosterge Uzerindeki
herhangi bir digmeye veya yuksek
sicaklik uyarisi sonlandirma
tusuna basilarak 1sn basilarak
(emmm) uyari silinebilir.

Not: Herhangi bir digmeye
basimla iptal her modelde gecerli
degildir.

12.Enerji Tasarrufu Gostergesi:
Urtintn kapilarinin uzun sire
kapali tutulmasi durumunda eneriji
tasarrufu fonksiyonu otomatik
olarak devreye girer ve enerji
tasarrufu simgesi yanar.

(emmm) Enerji tasarrufu fonksiyonu
etkinlestirildiginde enerji tasarrufu
simgesi disinda ekrandaki tim
simgeler soner. Enerji tasarrufu
fonksiyonu etkinken herhangi bir
digmeye basilir ya da kapi acilirsa,
enerji tasarrufu fonksiyonundan
iptal olur ve ekrandaki simgeler
normale doner.

Enerji tasarrufu fonksiyonu fabrika
cikisinda aktiflestirilmis bir
fonksiyondur ve iptal edilemez.

13.Tus Kilidi Modu:

3 saniye boyunca es zamanli olarak
Tus kilidi digmesine basin. Tus
kilidi simgesinin 1s1g1 yanar ve tus
kilidi modu etkinlesir. Tus Kilidi
modu etkin oldugunda diigmeler
calismaz. 3 saniye boyunca es
zamanli olarak tekrar Tus kilidi
digmesine basin. Tus kilidi
simgesinin is1gi soner ve tus kilidi
modundan cikilir.

14.Tus Kilidi Gostergesi:

Bu simge, Tus Kilidi Modu etkinken
yanar.



6.2. Taze Yiyeceklerin
Dondurulmasi

Dondurulacak olan gidalar,
her seferinde tiketilecek
kadar buyuklukte porsiyonlara
bolinerek ayri paketlerde
dondurulmalidir. Bu sayede
tum gidanin cozilerek tekrar
dondurulmasinin oniine
gecilmelidir.

Gidalarin besin degerinin,
aromasinin ve renginin mimkun
oldugunca korunabilmesi icin
sebzelere dondurulmadan once
kisa bir suire haslama islemi
uygulanmalidir. (Salatalik,
maydanoz gibi gidalar icin
haslama islemi yapilmasi
gerekmez.) Bu sekilde
dondurulmus sebzelerin pisme
siiresi taze sebzelere gore 1/3
oraninda kisalir.

Dondurulmus gidalarin
depolama surelerini uzatmak
icin haslanan sebzeler once
stzulmeli ve ardindan tim
gida tirlerinde oldugu gibi
hava gecirmeyecek sekilde
paketlenmelidir.

Gidalar dondurucu

bolmeye ambalajsiz olarak
konulmamalidir.

Gidanin saklanacagdi ambalaj
malzemesi hava gecirmemeli,
yeterli kalinlikta ve dayanikli
olmali, soguk ve nemle birlikte
form degistirmemelidir. Aksi
durumda donarak sertlesen
gida ambalaji delebilir.
Ambalajin iyi kapatilmasi

da gidayi givenli saklama
acisindan onemlidir.

Asagidaki ambalaj tlrlerinin
gida dondurmak icin kullanimi
uygundur:

Polietilen torba, aliminyum
folyo, plastik folyo, vakumlu
posetler ve soguga dayanikli
kapakli saklama kaplart.
Asagidaki ambalaj turlerinin
gida dondurmak icin kullanimi
tavsiye edilmez;

Paketleme kagidi, parsomen
kagidi, selofan (jelatinli kagit),
cop torbasi, kullanilmis
posetler ve alisveris posetleri.
Sicak yiyecekler sogutulmadan,
sicak sekilde dondurucu
bolmeye konulmamalidir.
Dondurulmamis taze

gidalari dondurucu bélmeye
yerlestirirken, donmus
gidalarla temas etmemesine
dikkat ediniz. Hizli dondurma
cekmecesinin hemen altindaki
cekmeceye donmus gidalarin
Isinmasini engellemek icin
tzerlerine buz akiisti (PCM)
konulabilir.

Dondurma siiresi boyunca

(24 saat) dondurucuya baska
yiyecekler koymayiniz.
Gidalarinizi sikisik olmayacak
sekilde (ambalajlarin birbirleri
ile temas etmemesi nerilir)
dondurucu raflarina ya da
cekmecelerine yayarak
yerlestiriniz.

Dondurulmus gidalar
cozuldikten sonra kisa sire
icinde derhal tiiketilmeli

ve kesinlikle tekrar
dondurulmamalidir.

Arka ylzeyde bulunan
havalandirma deliklerinin
ontine dondurulmus gidalarinizi
koyarak, havalandirma
deliklerini kapatmayiniz.
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* Ambalaj Uzerine etiket
yapistirarak icindeki besinlerin
ismi ve dondurma tarihini
yazmanizi oneririz.

e Dondurulmaya uygun gidalar:

Balik ve deniz Grtnleri, kirmizi

ve beyaz et, kanatlilar, sebze,

meyve, otsu baharatlar, sut

urinleri (peynir, tereyagi ve slizme
yogurt gibi), hamur isleri, hazir
veya pisirilmis yemekler, patates

yemekleri, sufleler ve tatli besinler.

e Dondurulmaya uygun olmayan
gidalar:

e Yogurt, kesilmis siit, krema,
mayonez, yaprak salata, kirmizi
turp, Uzlm, bitin meyveler
(elma, armut ve seftali gibi).

e Gidalarin hizli bir sekilde tam
olarak donmalariicin, paket
basina asagida belirtilen
miktarlar asilmamalidir.

e Meyve ve sebzeler, 0,5-1 kg

e Et 1-15kg

* Az miktarda besin (azami 2
kg kadar), hizli dondurma
fonksiyonu kullanilmadan da
dondurulabilir.

e Eniyisonucu elde etmek
icin asagidaki talimatlari
uygulayiniz:

1. Donduracaginiz taze

gidalarinizi yiklemeden 24 saat

once hizli dondurma fonksiyonunu
aktifleyiniz.

2. Dugmeye bastiktan 24 saat

sonra dondurmak istediginiz

yiyeceklerinizi oncelikle daha
yUuksek dondurma kapasitesine
sahip olan en ust rafa yerlestiriniz.

Kalan yiyecekleriniz varsa ikinci

rafin en sagina yerlestiriniz.

3. Hizli dondurma fonksiyonu,

aktiflendikten 52 saat sonra

kendiliginden iptal olacaktir.

4. Cok miktarda gidayi ayni anda
dondurmayi denemeyiniz. Bu urin
24 saatte en fazla, tip etiketinde
«Dondurma Kapasitesi ... kg/24
saat» olarak belirtilen miktar
kadar gidayi dondurabilir. Etikette
belirtilen miktardan daha fazla
dondurulmamis/taze gidanin
dondurucu bolmeye konulmasi
uygun degildir.
Besinlerinizin derin
dondurucuya yerlestirilmesi
ve depolanmasi icin ileriki
sayfalarda yer alan Et ve
Balik, Sebzeler ve Meyveler,
Sut Urtnleri tablolarini
inceleyebilirsiniz.

6.3. Dondurulmus Yiyeceklerin
Saklanmasi ile ilgili Tavsiyeler

e Dondurulmus yiyeceklerinizi
ise satin alirken
uygun sicakliklarda
donduruldugundan ve
paketlerinin bozulmadigindan
emin olunuz.

e Paketleri aldiktan sonra
olabildigince kisa bir sire icinde
dondurucu bolmeye koyunuz.

e Dondurucu bolmeden
cikardiginiz ambalajli hazir
gidalari tiketmeden dnce
ambalaj Uzerinde yazan
son kullanma tarihinin
gecmediginden emin olunuz.

6.4. Buz Cozme

Dondurucu bolmelerindeki buzlar
otomatik olarak cozulur.



6.5. Derin Dondurucu Bilgileri  DiKKAT!

EN 62552 standarti, (belirli
6lcim sartlarina gore), 25°C
ortam sicakliginda, her 100 litre
dondurucu bélme hacmi icin

en az 4,5 kg gidayi 24 saatte
dondurabilmeyi gerektirir.

6.6. Dondurulmus
besinleri cozdiirme

Besin cesitliligine ve kullanim
amacina bagli olarak, cozdirme
islemi icin asagidaki olanaklar
arasinda secim yapilabilir:
e (Oda sicakliginda (uzun siire
oda sicakliginda bekleterek
cozmek gida kalitesini korumak
acisindan ¢ok uygun degildir.)

e Buzdolabinda

e Elektrikli firmda (fanli veya

fansiz modellerde)
e Mikrodalga firinda

e Derin dondurucunuza patlama
riskinden dolayl cam sise ve
kutulardaki asitli icecekleri
kesinlikle koymayiniz.

e Dondurulmus yiyeceklerin
paketinde nem ve anormal
sismeler varsa, buytk
olasilikla daha 6nce uygun
olmayan bir depolama
kosulunda depolanmis ve
icerigi bozulmustur. Bu gidalari
kontrol etmeden tiiketmeyiniz.

e Pismis yemeklerde bulunan
bazi baharatlar uzun sire
depolama kosullarina
maruz kaldiginda tatlari
degisebileceginden
dondurulacak yiyeceklerinizi az
baharatlandirmali ya da arzu
edilen baharatlar, yiyeceklere
cozinme isleminden sonra
eklenmelidir.

6.7.Tavsiye Edilen Sicaklik Ayarlari

Dondurucu bolme ayari

Aciklamalar

-20°C

Bu normalde tavsiye edilen sicaklik ayaridir.

-21,-22,-23 veya -24°C

Bu ayarlar, ortamin 30°C’den sicak olmasi
veya cok kapi acip kapanmadan dolayi
dolabinizin yeterince soguk olmadigini
disindigliniz durumlarda tavsiye edilir.

Hizli dondurma

Yiyeceklerinizi kisa zamanda dondurmak
istediginizde kullaniniz.Taze yiyeceklerinizin
kalitesinin korunmasi icin uygulanmasi
tavsiye edilir. Donmus gidalarinizi koyarken
hizli dondurma fonksiyonunu kullanmaniza
gerek yoktur.Gunlik maksimum 2 kg kadar
az miktarda taze yiyeceklerinizi dondurmak
icin hizli dondurma fonksiyonunu
kullanmaniza gerek yoktur.
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En uzun

depolama
Et ve Balik Hazirlama Sekli .
: suresi
(ay)
Biftek 2 cm kalinlikta kesip aralarina folyo yerlestirerek veya strec ile 6-8
sikica sararak
Rosto Et parcalarini buzdolabi poseti ile ambalajlayarak veya strec ile 6-8
Dana eti sikica sararak
Kusbasi Ufak parcalar halinde 6-8
Snitzel, Kesilmis dilimlerin arasina folyo yerlestirerek veya strec ile tek 6-8
pirzola tek sararak
Pirzola Et parcalarinin arasina folyo yerlestirerek veya strec ile tek tek 4-8
sararak
Rosto Et parcalarini buzdolabi poseti ile ambalajlayarak veya strec ile 4-8
Koyun eti
sikica sararak
Kusbasi Parcalanmis etleri buzdolabi poseti ile ambalajlayarak veya 4-8
Et trlnteri strec ile sikica sararak
Rosto Et parcalarini buzdolabi poseti ile ambalajlayarak veya strec ile 8-12
sikica sararak
Biftek 2 cm kalinlikta kesip aralarina folyo yerlestirerek veya strec ile 8-12
Sigir eti sikica sararak
Kusbasi Ufak parcalar halinde 8-12
Haslama | Ufak parcalar halinde buzdolabi poseti ile ambalajlayarak 8-12
et
Kiyma Baharatlanmadan, yassi paketler halinde 1-3
Sakatat (parca) Parcalar halinde 1-3
Sucuk - Salam Zarli olsa da paketlenmelidir. 1-2
Jambon Kesilmis dilimlerin arasina folyo yerlestirerek 2-3
Tavuk ve Hindi Folyo icine sararak 4-6
Kaz Folyo icine sararak (porsiyonlar 2.5 kg'dan fazla olmamalidir) 4-6
Kiimes ve av [—
Ordek Folyo icine sararak (porsiyonlar 2.5 kg'dan fazla olmamalidir) 4-6
hayvanlari
Geyik, Tavsan, Karaca Folyo icine sararak (porsiyonlar 2.5 kg'dan fazla olamamali, 6-8
ayrica kemikleri ayrilmalidir)
Tatlisu baliklari (Alabalik, Sazan, 2
Turna, Yayin)
Balikve Yagsiz baliklar (Levrek, Kalkan, ici ve pullari iyice temizlendikten sonra yikanip kurulanmali, 46
senia Dilbaligi) gerektiginde kuyruk ve bas kismi kesilmelidir.
Gridinleri Yagli baliklar (Palamut, 2-4
Uskumru, Liifer, Tekir, Hamsi)
Kabuklu deniz trlnleri Temizlenmis ve torbalar icinde 4-6
Havyar Ambalajinda, aliiminyum ya da plastik kap icinde 2-3




En uzun
depolama
Sebzeler ve Meyveler Hazirlama Sekli .
suresi
(ay)
Aysekadin ve Sirik | Yikayip kiiciik parcalar halinde kestikten sonra 3 dk sok haslama 10-13
fasulye yaparak
Bezelye Ayiklayip yikadiktan sonra 2 dk sok haslama yaparak 10-12
Lahana Temizlendikten sonra 1-2 dk sok haslama yaparak 6-8
Havuc Temizleyip dilimler halinde kestikten sonra 3-4 dk sok haslama 12
yaparak
Biber Sapini kesip, ikiye bolip ve cekirdeklerini ayirdiktan sonra 2-3 dk [ 8-10
sok haslama yaparak
Ispanak Yikayip temizledikten sonra 2 dk sok haslama yaparak 6-9
Pirasa Dogradiktan sonra 5 dk sok haslama yaparak 6-8
Karnabahar Yapraklarini ayirin, gébegini de parcalara ayirdiktan sonra az 10-12
limonlu suda 3-5 dk sok haslama yaparak
Patlican Yikandiktan sonra 2cm.’lik parcalar halinde keserek 4 dk sok 10-12
haslama yaparak
Kabak Yikandiktan sonra 2cm.’lik parcalar halinde keserek 2-3 dk sok 8-10
haslama yaparak
Mantar Yagda hafif soteleyerek lzerine limon sikarak 2-3
Misir Temizleyip kocaniyla veya taneli olarak paketleyerek 12
Elma ve Armut Kabugunu soyarak dilimleyip 2-3 dk sok haslama yaparak 8-10
Kayisi ve seftali ikiye béliip cekirdeklerini cikartin b-6
Cilek ve Ahududu Yikayip ayiklayarak 8-12
Pismis meyve Kap icinde %10 seker katarak 12
Erik, Kiraz, Visne Yikayip, saplarini ayiklayarak 8-12

Siit Uriinleri

Hazirlama Sekli

En uzun Depolama Siiresi
(Ay)

Depolama Kosullari

Peynir (beyaz Dilimler halinde 6-8 Kisa sireli depolamada
peynir haric) arasina folyo orijinal paketinde
yerlestirerek birakilabilir. Uzun siireli
depolamada ayrica
aliiminyum veya plastik
folyoya sarilmalidir.
Tereyadl, Kendi ambalajinda 6 Kendi ambalajinda veya
margarin plastik kaplarda
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7 . Bakim ve temizlik

Uriintin diizenli temizlenmesi
halinde kullanim omrd uzar.

UYARI: Buzdolabinizi
temizlemeden once
elektrik baglantisini
kesin.

e Temizlik icin keskin ve asindirici
aletler, sabun, ev temizlik
maddeleri, deterjan, gaz, benzin,
cila vb. maddeler kullanmayin.

* Bir cay kasigi karbonati yarim
litre suda eritin. Bir bezi bu
siviyla islatip iyice sikin. Bu
bezle cihazinizin icini silin ve
ardindan iyice kurulayin.

® |Lamba muhafazasina ve
diger elektrikli kisimlara su
girmemesine dikkat edin.

e Kapiyl nemli bir bezile
temizleyin.Kapi ve govde
raflarini cikarmak icin
icindekilerin timund alin.Kapi
raflarini yukari dogru kaldirarak
cikarin. Temizleyip kuruladiktan
sonra yukaridan asagiya dogru
kaydirarak yerine takin.

e Uridnun dis ylzey temizliginde
ve krom kapli parcalarin
temizliginde asla klor iceren
su ya da temizlik maddesi
kullanmayiniz. Klor, bu tiir metal
ylzeylerde paslanmaya neden
olur.

7.1 Koti kokularin onlenmesi

Uriiniiniiziin Gretiminde kokuya

neden olacak hichir madde

kullanilmamaktadir. Ancak uygun

olmayan yiyecek saklamaya ve

urldn ic ylzeyinin gerektigi sekilde

temizlenmemesine bagli olarak

koku ortaya cikabilir.

Bu sorunu dnlemek icin 15 glinde

bir karbonatli suyla temizleyin.

e Yiyecekleri kapali kaplarda
saklayin. Agzi acik
saklanan gidalardan yayilan
mikroorganizmalar kotu kokuya
neden olur.

* Saklama siresi dolan ve
bozulan gidalari kesinlikle
buzdolabinizda saklamayin.

alicilarindan biridir.
Demlemis oldugunuz

cay posasini agzi acik

bir kap icinde Uridnln
icine yerlestirin ve en gec
12 saat sonra alin. Cay
posasini Urlndn icinde 12
saatten fazla tutarsaniz,
kokuya sebep olan
organizmalari binyesinde
toplayacagi icin kokunun
kaynagi haline gelebilir.

[i] Cay bilinen en iyi koku

7.2 Plastik ylizeylerin
korunmasi

Plastik ylizeylere yag dokilmesi

durumunda ylizeye zarar

verebilecegi icin ilik suyla hemen
temizlenmelidir.



8. Sorun giderme

Servis cagirmadan once, bu listeyi gozden gecirin. Bunu yapmak sizi
zaman ve para kaybindan kurtarir. Bu liste sik rastlanabilecek, hatali

iscilige ya da malzeme kulanimina bagli olmayan sikayetleri icerir.

Bahsedilen bazi 6zellikler Griinlinlizde olmayabilir.

Buzdolabi calismiyor.

* Fis prize tam oturmamistir. >>> Fisi prize tam oturacak sekilde takin.
e Urdnun baglandigi prizin sigortasi ya da ana sigorta atmistir. >>>
Sigortayi kontrol edin.

Sogutucu bolmenin (MULTI ZONE, COOL CONTROL ve FLEXI ZONE) yan
duvarinda terleme.

* Kapi cok sik acilip kapanmistir. >>> Uriiniin kapisini cok sik acip
kapamamaya dikkat edin.

e QOrtam cok nemlidir. >>> Urinl cok nemli ortamlara kurmayin.

® Siviiceren yiyecekler acik kaplarda saklaniyor olabilir. >>> Sivi iceren
yiyecekleri kapali kaplarda saklayin.

e Urinin kapisi acik kalmistir. >>> Urtintin kapisini uzun sire acik
tutmayin.

® Termostat cok soguk bir degere ayarlanmistir. >>> Termostati uygun
degere ayarlayin.

Kompresor calismiyor

* Ani elektrik kesilmesinde veya fisin cikarilip takilmasinda, trin
sogutma sistemindeki gazin basinci heniiz dengelenmemis oldugu
icin kompresor koruyucu termigi atar. Yaklasik 6 dakika sonra
urtin calismaya baslayacaktir. Bu slire sonunda Urin calismaya
baslamazsa servis cagirin.

e Buz cozme devresindedir. >>> Tam otomatik buz cozme yapan
bir Grin icin bu normaldir. Buz ¢cozme dongusu periyodik olarak
gerceklesir.

e Uridnun fisi prize takili degildir. >>> Fisin prize takili oldugundan
emin olun.

e Sicaklik ayarlari dogru yapilmamistir. >>> Uygun sicaklik ayarini
secin.

e Elektrik kesilmistir. >>> Elektrik geldiginde Grin normal sekilde
calismaya devam edecektir.

Buzdolabi calisirken calisma sesi artiyor.

e QOrtam sicakliginin degismesine bagli olarak Grtinin calisma
performansi degisebilir. Bu normaldir ve bir ariza degildir.
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Buzdolabi cok sik ya da cok uzun siire calisiyor.

Yeni urln, eskisinden daha genis olabilir. Daha buyiik trlnler daha
uzun sire calisir.

Oda sicakligi ylksek olabilir. >>> Sicak ortamlarda daha uzun siire
calismasi normaldir.

Uriintin fisi daha yeni takilmis ya da yeni yiyecek koyulmus olabilir.
>>> Fis yeni takildiginda ya da yeni yiyecek konuldugunda tridnidn
ayarlanan sicakliga ulasmasi daha uzun zaman alir. Bu durum
normaldir.

Urline yakin zamanda fazla miktarlarda sicak yemek konmus olabilir.
>>> Uriine sicak yemek koymayin. _

Kapilar sik sik acilmis ya da uzun siire acik kalmistir. >>> Iceri giren
sicak hava uUrlinln daha uzun calismasina neden olur. Kapilari cok
stk acmayin.

Dondurucu ya da sogutucu kapisi aralik kalmis olabilir. >>> Kapilarin
tamamen kapali olup olmadigini kontrol edin.

Uriin cok diisiik bir sicakliga ayarlanmustir. >>> Uriiniin sicakligini
daha yuksek bir dereceye ayarlayin ve bu sicakliga ulasmasini
bekleyin.

Sogutucu ya da dondurucu kapi contasi kirlenmis, eskimis, kirilmis
ya da tam oturmamis olabilir. >>> Contayi temizleyin ya da degistirin.
Hasarli / kopuk kapi contasi trtintin mevcut sicakligi korumak icin
daha uzun siire calismasina neden olur.

Dondurucu sicakligi cok diisiik ama sogutucu sicakligi yeterli.

Dondurucu bolme sicakligr cok disuk bir degere ayarlanmistir. >>>
Dondurucu bdlme sicakligini daha yiksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu sicakligi cok diisiik ama dondurucu sicakligi yeterli.

Sogutucu bolme sicakligi cok distik bir degere ayarlanmistir. >>>
Sogutucu bolme sicakligini daha ylksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu bolme cekmecelerinde saklanan yiyecekler donuyor.

Sogutucu bolme sicakligr cok dustik bir degere ayarlanmistir. >>>
Sogutucu bolme sicakligini daha ytiksek bir degere ayarlayip kontrol
edin.



Sogutucu ya da dondurucudaki sicaklik cok yiiksek.

e Sogutucu bolme sicakligi cok yiiksek bir degere ayarlanmis olabilir.
>>> Sogutucu bolme sicaklik ayarinin dondurucu bolme sicakligi
uzerinde etkisi vardir. Sogutucu ya da dondurucu bolme sicakligini
degistirerek ilgili bolmelerin sicakligi yeterli seviyeye gelene kadar
bekleyin.

e Kapilar sik acilmis ya da uzun sire acik kalmistir. >>> Kapilari cok
stk acmayin.

* Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyl tamamen kapayin.

e Urlnln fisi daha yeni takilmis ya da yeni yiyecek konulmus
olabilir. >>> Bu normaldir. Fis yeni takildiginda ya da yeni yiyecek
konuldugunda Urtntn ayarlanan sicakliga ulasmasi normalden daha
uzun zaman alir.,

® Urlne yakin zamanda fazla miktarlarda sicak yemek konmus olabilir.
>>> Uriine sicak yemek koymayin.

Sarsilma ya da giiriiltii.

e Zemin diiz veya dayanikli degildir. >>> Uriin yavasca hareket
ettirildiginde sallaniyorsa ayaklarini ayarlayarak uriini dengeleyin.
Ayrica zeminin urinu tasiyabilecek kadar dayanikli oolmasina dikkat
edin.

o UrUnUn uzerine konulmus esyalar gurultu yapiyor olabilir. >>>
Uridndn Gzerinde bulunan esyalari kaldirin.

Uriinden sivi akmasi, piiskiirmesi vb. sesler geliyor.

e Uriiniin calisma prensipleri geregi sivi ve gaz akislari
gerceklesmektedir. >>>Bu normaldir ve bir ariza degildir.

Uriinden riizgar sesi geliyor.

e Uriinlin sogutma islemini gerceklestirebilmesi icin fan
kullanilmaktadir. Bu normaldir ve bir ariza degildir.

Uriiniin ic duvarlarinda terleme oluyor.

e Havanin sicak ve nemli olmasi buzlanmayi ve yogunlasmayi artirir.
Bu normaldir ve bir ariza degildir.

e Kapilar sik acilmis ya da uzun siire acik kalmistir. >>> Kapilari cok
stk acmayin, aciksa kapayin.

e Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen kapayin.

Uriiniin disinda ya da kapilarin arasinda terleme olusuyor.

e Hava nemli olabilir, nemli havalarda bu gayet normaldir. >>> Nem
azaldiginda yogunlasma kaybolur.
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Uriiniin ici kotii kokuyor.

Diizenli temizlik yapilmamistir. >>> Uriiniin icini siinger, ilik su veya
karbonatli suyla diizenli olarak temizleyin.

Bazi kaplar ya da paketleme malzemeleri koku yapabilir. >>> Koku
yapmayan kap ya da paketleme malzemesi kullanin.

Yiyecekler Urline agzi acik kaplarda konulmustur. >>> Yiyecekleri
kapali kaplarda saklayin. Agzi acik saklanan yiyeceklerden yayilan
mikroorganizmalar kotd kokulara neden olabilir.

Saklama suresi dolan ve bozulan yiyecekleri tirinden cikarin

Kapi kapanmiyor.

Yiyecek paketleri kapinin kapanmasini engelliyor olabilir. >>> Kapilari
engelleyen paketlerin yerlerini degistirin.

Uriin zemin tUstinde tamamen dik durmuyor olabilir. >>> Ayaklarini
ayarlayarak urinu dengeleyin.

Zemin duz ya da saglam degildir. >>> Zeminin diiz ve Urdnu
tasiyabilecek kadar saglam olmasina dikkat edin.

Sebzelikler sikismis.

Yiyecekler cekmecenin ist bolimine degiyor olabilir. >>>
Cekmecedeki yiyecekleri diizenleyin.

f UYARI: Bu bolimdeki talimatlari uygulamaniza ragmen sorunu

gideremezseniz urini satin aldiginiz bayi ya da Yetkili Servise
basvurun. Calismayan iriind kendiniz onarmayi denemeyin.




9. Musteri hizmetleri

Migetimetes

Musteri MemnuniyetiPolitikasi
- Musterilerimizin istek ve dnerilerini her kanaldan karsilamaktan mutluluk duyariz.

Kanallarimiz: + Web Adresimiz:
* Cagn Merkezimiz: - www.grundig.com.tr
08502100888 % e-posta Adresimiz:
(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan - musteri.hizmetleri@grundig.com
alan kodu cevirmeden arayin®) * Sosyal Medya Hesaplarimiz:
* Diger Numaramiz - https://www.instagram.com/grundigturkiye/
0216 585 8 888

- https://www.facebook.com/grundig.tr/
- https://www.youtube.com/user/TurkiyeGrundig

- Cagri Merkezimiz haftanin 7 giinli 24 saat hizmet

vermektedir. N ——

- Gagri Merkezimiz ile yaptiginiz gériismeler iIeti§imP‘)Sta AdreS'm'Z' . .

. . o . .. > - Arcelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6,34445,
hizmeti aldiginiz operator firma tarafindan sizin

icint | tarif Sre ticretlendiril Sitliice / ISTANBUL
IcIin Tanimlanan tarireye gore ucretiendirilir. *Bayilerimiz,

- Sabit veya cep telefonlarinizdan alan kodu - https://www.grundig.com.tr/yetkili-satici/
tuslamadan ¢agri merkezi numaramizi arayarak x Yetkili Servislerimiz,
Urtininiz ile ilgili arzu ettiginiz hizmeti talep - https://www.grundig.com.r/yetkili-servis/
edebilirsiniz. - Tum yetkili servis istasyonu bilgilerimiz, Ticaret
* Whatsapp Numaramiz:0544 444 08 88 Bakanlig tarafindan olusturulan “Servis Bilgi Sistemi”nde
* Faks Numaramiz:0216 423 2353 (www.servis.gov.tr) yer almaktadir.
- Yedek parca malzemeleri yetkili servislerimizden temin
edilebilir.

Musterilerimizden iletilen istek ve dnerilerin Arcelik’e ulastigi bilgisini, musteri profili
ayrimi yapilmaksizin kendilerine 24 saat icinde veririz.

Musteri Hizmetleri sirecimiz:

Muisterilerimizin istek ve dnerilerini;

* |zlenebilir, raporlanabilir, seffaf ve giivenli tek bir bilgi havuzunda toplariz.
* Yasal diizenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik icinde ele alir ve degerlendiririz.
* Bu geri bildirimleri stireclerimizin daha mikemmel hale getirilmesinde kullaniriz.

Arcelik olarak, mikemmel musteri deneyimini yasatmayi ana ilke olarak kabul eder,
miisteri odakl bir yaklasim benimseriz.

Bitlin slireclerimizi yonetim sistemi ile entegre ederek birbirini kontrol eden bir yapi
gelistirilmesini saglariz.

Yoénetim hedeflerini de bu sistem Ulizerinden besleriz.

Asagidaki onerilere uymanizirica ederiz.

Uriinliniizii aldiginizda Garanti belgesini Yetkili Saticiniza onaylattininiz.
Uriiniiniizii kullanma kilavuzu esaslarina gére kullaniniz.

Uriiniiniiz ile ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukaridaki telefon numaralarindan
Cagn Merkezimize basvurunuz.

Hizmet icin gelen teknisyene “teknisyen kimlik karti"ni sorunuz.

isiniz bittiginde Yetkili servis teknisyeninden “Hizmet Fisi” istemeyi unutmayiniz.

Alacaginiz "Hizmet Fisi”, ilerde trliniiniizde meydana gelebilecek herhangi bir
sorunda size yarar saglayacaktir.

Uriiniin kullanim mrii: 10 yildir. (Uriiniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi icin
gerekli yedek parca bulundurma siiresi)
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Hizmettalebinin degerlendirilmesi

B I
& [0 %= [ =

Web sitesi  1/0850 210 0 888|| Yetkil Servis  ||musteri.hizmetleri|  Yetkili Satici Faks
Gagn merkezi @grundig.com 0216 423 2353

' ' ' ' ' \
____________________________________________________________________ a

n Basvuru kaydi

Basvuru Konusu
MUsteri Adi, Soyadi
MUsteri Telefonu
MUsteri Adresi

n Hizmet talebinin alinmasi <---

- Hizmet talebi analizi
- Hizmet hakkinda musterinin bilgilendiriimesi (Kesif,nakliye,montaj, bilgi,onarm,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gergeklestiriimesi

n Miusteri memnuniyetinin alinmasi

Memnun Memnun |

deqgil

Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi




Uygun Kullanim ve Garanti ile ilgili Dikkat Edilmesi Gereken Husus

Bu kilavuzu okumadan iiriiniiniizii calistirmayiniz.

Asagida belirtilen sorunlarn giderilmesi Ucret karsiliginda yapilir. Bu durumlar icin garanti sartlar uygulanmaz;

1) Kullanim hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,

2) Malin tUketiciye tesliminden sonraki yUkleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve arizalar,

3) Malin kullanildigr yerin elektrik (priz, gerilim, topraklama vb.), su (su basinci, musluk vb.), dogalgaz, telefon,
internet vb. sebekesi ve/veya altyapisi (gider, zemin, ortam vb.) kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

4) Doga olaylari ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

5) Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve
arizalar,

6) Malin, 6502 sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekli ile ticari veya mesleki
amaglarla kullanimi durumunda ortaya ¢ikan hasar ve arizalar,
7) Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle midahale edilmesi durumlarinda mala

verimis garanti sona erecektir. Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti stresi, satin alinan malin
kalan garanti stresi ile sinirlidir.

Arcelik A.S. tarafindan Uretilmistir.

Arcelik A.S. Karaagac Caddesi No:2-6, 34445,
Stitlice / ISTANBUL

Mensei: Turkiye
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FERAGATNAME/UYARI

Bazi (basit) arizalar; asagidaki talimatlar dahilinde yapilmalari sartiyla;
herhangi bir glvenlik sorunu yaratmadan ya da guvenli olmayan
kullanima sebebiyet vermeden, nihai kullanicilar tarafindan tamir
edilebilir. ("Kendim Tamir Etmek Istiyorum” bolimiine bakiniz.)

Bu nedenle, “Kendim Tamir Etmek istiyorum” béliimiinde nihai
kullanicilar tarafindan tamir edilebilecegi belirtilmis olan parcalar
disinda, giivenlik sorunlarini dnlemek amaciyla kesinlikle yetkili servis
istasyonu tarafindan tamir onerilir ve Grundig iiriin garantisinin devam
edebilmesi icin zorunludur.

KENDIM TAMIR ETMEK iSTIYORUM

Nihai kullanicilar tarafindan gerceklestirilecek tamir islemi su yedek
parcalar dahilinde yapilabilir: Kapi Kollari ve Kapi Menteseleri, Kapi
Contalari ve saklama icin cevresel Tepsiler, Sepetler, Raflar. (Giincel
yedek parca listesine 1 Mart 2021 itibariyle https://www.grundig.com.tr/
destek/ adresinden ulasilabilir)

Ayrica, trdn glvenligini saglamak ve ciddi yaralanma riskini onlemek
icin, tamir islemi, kullanma kilavuzunda veya https://www.grundig.com.
tr/destek/ adresinde bulunan talimatlara gére yapilmalidir. Glvenliginiz
icin, herhangi bir tamir islemi gerceklestirmeden once trdndn fisini
cekin.

Nihai kullanicilar tarafindan, kullanma kilavuzlarinda belirtilen ya da
https://www.grundig.com.tr/destek/ adresinde bulunan talimatlara
uygun yapilmayan ve https://www.grundig.com.tr/destek/ adresinden
ulasilan glincel parca listesinde yer alan parcalar disindaki parcalara
uygulanan tamir islem ya da girisimleri nedeniyle olusabilecek guivenlik
sorunlarindan Grundig sorumlu tutulamaz. Boyle bir durumda Grundig
urdn garantisi gecersiz olacaktir.

Bu nedenle nihai kullanicilarin yukarida belirtilen yedek parcalar disinda
kalan parcalar icin tamir islemlerini kendilerinin gerceklestirmekten
kacinmalari ve gereksinim olmasi durumunda yetkili servis istasyonuna
basvurmalari siddetle tavsiye edilir. Nihai kullanicilarin bu tur tamir
girisimleri glvenlik sorunlarina neden olabilir; Urtine zarar verebilir

ve sonrasinda yangin, su baskini, elektrik carpmasi ve ciddi kisisel
yaralanmalara neden olabilir.

Listelenenlerle sinirli olmamak kaydiyla, su parcalarin tamir islemleri
yetkili servis istasyonlari tarafindan yapilmalidir: Kompresor, Sogutma
devre elemanlari, Ana kart, Inverter kart, Ekran karti vb.

Uretici/satici, son kullanicilarin yukarida belirtilenlere uygun
32 davranmadigi herhangi bir durumdan sorumlu tutulamaz.
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GRUNDIG GARANTI BELGESI

GARANTI SARTLARI

1) Garanti stresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 3 yildir.

2) Mala iliskin tanitma ve kullanma kilavuzunda gosterildigi sekilde kullaniimasi ve Arcelik A.S.’nin yetkili kildigi servis
calisanlan disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle midahale edilmemis olmasi sartiyla, malin
bltln pargalan dahil olmak Uzere tamamini; malzeme, iscilik ve Uretim hatalarina karsi malin teslim tarihinden itibaren
yukarida belirtilen stre kadar garanti eder.

3) Malin ayipl oldugunun anlasilimasi durumunda tiketici, 6502 sayill Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme,haklarindan birini kullanabilir.

4)Tiketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda higbir Gcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yUkdmitdur.
Tuketici Ucretsiz onanim hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatgi tiketicinin bu hakkini
kullanmasindan mdteselsilen sorumludur.

5)Tuketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti sUresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami sUrenin asimasi,

- Tamirinin mimkdn olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda;

tUketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan
talep edebilir. Satici, tUketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatg
muteselsilen sorumludur.

6) ligili mevzuatlarda belirlenen kullanim émrii stiresince malin azami tamir stiresi 20 is gliniinli, gegemez. Bu slire, garanti
sUresi igerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti stresi disinda ise
malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Garanti kapsami icerisindeki malin arizasinin 10 is giint
icerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ézelliklere sahip
baska bir mali tUketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Benzer 6zelliklere sahip baska bir malin tiketici tarafindan
istenmemesi halinde Uretici veya ithalatcilar bu yikimlUltikten kurtulur. Malin garanti sdresi igerisinde arizalanmasi
durumunda, tamirde gecgen sure garanti slresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve arizalar garanti kapsami
disindadir.

8) Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimast ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tuketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tuketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Saticl tarafindan bu Garanti Belgesinin verimemesi durumunda tiketici, Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel MudUrligtne basvurabilir.

Uretici veya ithalatci Firmanin; Malin

Unvanu: Arcelik A.S. Markasi: Grundig

Adresi: Argelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6, Cinsi: Buzdolabi
34445, Siutluce / ISTANBUL Modeli: GFNE 8440

Telefonu: | (0-216) 585 8 888 Bandrol ve Seri No:

Faks: (0-216) 423 23 53 Garanti Siiresi: 3YIL

;v;rl::si' www.grundig.com.tr Azami Tamir Siiresi: | 20 is ginu

GENEL MUDUR GENEL MUDUR YRD.

s w4 |Argelik AS.| o

Satici Firmanin:

Fatura Tarih ve
Unvani: Sayisi:
Adresi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu: Yetkilinin Imzasi:
Faks: Firmanin Kasesi:
e-posta:

Bu bélimd, Urand aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.
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[i] INFORMATION

SUPPLIER’S NAME

ENERG! &

MODEL IDENTIFIER—> (*)

The model information as stored in the product data base
can be reached by entering following website and searching
for your model identifier (*) found on energy label.

https://eprel.ec.europa.eu/




1. Safety Instructions

® This section contains safety
instructions that will help
get protected against risks of
personal injury or property
damage.

e Qur company shall not be
responsible for damages
that may arise when these
instructions are not followed.

Alnstallation and repair procedures
must always be performed by the
manufacturer, authorised service
agent or a qualified person specified
by the importer.

AOnly use original parts and
accessories.

ADO not repair or replace any
part of the product unless specified
expressly in the user manual.

ADO not make any technical
modifications to the product.

A 1.1Intended Use

e This product is not suitable for
commercial use and it must not
be used out of its intended use.

This product is designed to be used

in houses and indoor places.

For example:

- Personnel kitchens in stores,

offices and other working

environments,

- Farm houses,

- Areas used by customers at

hotels, motels and other types of

accommodation,

- Bed&breakfast type hotels,

boardinghouses,

- Catering and similar non-retail
applications.

This product should not be used
outdoors with or without a tent
above it such as boats, balconies
or terraces. Do not expose the
product to rain, snow, sun or wind.
There is the risk of fire!

A 1.2 safety for children, vul-
nerable persons and pets

e This product can be used
by children at and above 8
years old and by persons
with limited physical, sensory
or mental capabilities or
who lack experience and
knowledge provided that they
are supervised or trained on the
safe use of the product and the
risks it brings out.

e Children aged from 3 to 8 years
are allowed to load and unload
refrigerating products.

e Electrical products are
dangerous for children and pets.
Children and pets must not play
with, climb or enter the product.

e Cleaning and user maintenance
should not be performed
by children unless they are
supervised by someone.

e Keep packaging materials away
from children. There is the risk
of injury and suffocation!

Before disposing of the old or

obsolete product:

1. Unplug the product by gripping
from the plug.

2. Cut the power cable and remove it
from the appliance together with
its plug



. Do not remove the shelves or

drawers so that it is harder for
children to enter the product.

. Remove the doors.
. Keep the product in a way that it

will not tip over.

. Do not allow children play with the

old product.

Never throw the product into fire
for disposal. There is the risk of
explosion!

If there is a lock on the door of
the product, the key should be
kept out of the reach of children.

A 1.3 Electrical safety

The product must be

unplugged during installation,
maintenance, cleaning,
repairing and moving
procedures.

If the power cable is damaged,
it must be replaced by a
qualified person specified by
the manufacturer, authorised
service agent or importer in
order to avoid potential dangers.
Do not squeeze the power cable
under or behind the product. Do
not place heavy objects on the
power cable. Power cable must
not be bent excessively, pinched
or get in contact with any heat
source.

Do not use extension cords,
multi-sockets or adapters to
operate the product.

Portable multi-sockets or
portable power sources can
overheat and cause fire.
Therefore, do not keep any
multi-sockets behind or near
the product.

Plug must be easily accessible.
If this is not possible, the
electrical installation to which
the product is connected must
contain a device (such as a fuse,
switch, circuit breaker, etc.)
which conforms to the electrical
regulations and disconnects all
poles from the grid.

Do not touch the power plug
with wet hands.

Remove the plug from the
socket by gripping the plug and
not the cable.

A 1.4 Transportation safety

Product is heavy; do not move it
alone.

Do not hold its door when
moving the product.

Pay attention not to damage
the cooling system or the

piping during transportation. If
the piping is damaged, do not
operate the product and call the
authorised service agent.

A 1.5 Installation safety

Call the authorised service
agent for installation of the
product. To make the product
ready for use, check the
information in the user manual
to make sure that the electricity
and water installations are
suitable. If they are not, call

a qualified electrician and
plumber to have the necessary
arrangements made. Otherwise,
there is the risk of electric
shock, fire, problems with the
product, or injury!



Prior to installation, check if the
product has any defects on it. If
the product is damaged, do not
have it installed.

Place the product on a clean,
flat and solid surface and
balance it with adjustable feet.
Otherwise, the product may tip
over and cause injuries.

The installation location must be
dry and well ventilated. Do not
place carpets, rugs or similar
covers under the product.
Insufficient ventilation causes
the risk of fire!

Do not cover or block the
ventilation openings. Otherwise,
power consumption increases
and your product may get
damaged.

Product must not be connected
to supply systems such as solar
power supplies. Otherwise, your
product may get damaged due
to sudden voltage changes!

The more refrigerant a
refrigerator contains, the

larger the installation location
must be. If the installation
location is too small, flammable
refrigerant and air mixture

will accumulate in cases of
refrigerant leakage in cooling
system. The required space

for each 8 gr of refrigerant is

1 m3 minimum. The amount of
refrigerant in your product is
indicated on the Type Label.
Product must not be installed

in places exposed to direct
sunlight and it must be kept
away from heat sources such as
hobs, radiators, etc.

If it is inevitable to install the
product close to a heat source, a
suitable insulation plate must be
used in between and the following
minimum distances must be kept
to the heat source:

- Minimum 30 cm away from
heat sources such as hobs, ovens,
heater units or stoves,

- Minimum 5 cm away from
electric ovens.
® Protection class of your product

is Type I. Plug the product in a

grounded socket that conforms

the voltage, current and
frequency values stated on the
type label of the product. The
socket must be equipped with

a 10 A - 16 Acircuit breaker.

Our company shall not be

liable for any damages that will

arise when the product is used

without grounding and electrical
connection in accordance
with the local and national
regulations.
® Product must not be plugged in
during installation. Otherwise,
there is the risk of electric
shock and injury!

¢ Do not plug the product

in sockets that are loose,

dislocated, broken, dirty, greasy

or bear the risk of getting in
contact with water.
® Route the power cable and

hoses [if any) of the productin a

way that they do not cause risk

of tripping over.

® Exposing the live parts or power
cable to humidity may cause
short circuit. Therefore, do not
install the product in places
such as garages or laundry
rooms where humidity is high



or water may splash. If the
refrigerator gets wet with water,
unplug it and call the authorised
service agent.

Never connect your refrigerator
to energy saving devices. Such
systems are harmful to your
product.

A 16 Operational safety

Never use chemical solvents on
the product. There is the risk of
explosion!

If the product malfunctions,
unplug it and do not operate
until it is repaired by the
authorised service agent. There
is the risk of electric shock!

Do not place flame sources (lit
candles, cigarettes, etc.) on or
close to the product.

Do not climb on the product.
There is the risk of falling and
getting injured!

Do not damage the pipes of

the cooling system with sharp
or penetrating objects. The
refrigerant that might come out
when the refrigerant pipes, pipe
extensions or surface coatings
are punctured causes skin
irritations and eye injuries.
Unless recommended by the
manufacturer, do not place or
use electrical devices inside the
refrigerator/deep freezer.

Be careful not to trap your
hands or any other part of your
body in the moving parts inside
the refrigerator. Pay attention
not to squeeze your fingers
between the door and the
refrigerator. Be careful when
opening and closing the door

particularly if there are children
around.

Never eat ice cream, ice

cubes or frozen food right

after removing them from the
refrigerator. There is the risk of
frostbite!

When your hands are wet, do
not touch the inner walls or
metal parts of the freezer or the
food stored therein. There is the
risk of frostbite!

Do not place tins or bottles that
contain carbonated drinks or
freezable liquids in the freezer
compartment. Tins and bottles
may burst. There is the risk of
injury and material damage!

Do not place or use flammable
sprays, flammable materials,
dry ice, chemical substances or
similar heat-sensitive materials
near the refrigerator. There is
the risk of fire and explosion!
Do not store explosive materials
that contain flammable
materials, such as aerosol cans,
in your product.

Do not place containers filled
with liquid onto the product.
Splashing water on an electrical
part may cause electric shock or
the risk of fire.

This product is not intended

for storing medicines, blood
plasma, laboratory preparations
or similar medical substances
and products subject to Medical
Products Directive.

Using the product against its
intended purpose may cause
the products stored inside it to
deteriorate or spoil.

If your refrigerator is equipped
with blue light, do not look



at this light with optical
tools. Do not stare at UV LED
lamp directly for a long time.
Ultraviolet light may cause eye
strain.
Do not overload the product.
Objects in the refrigerator
may fall down when the door
is opened, causing injury or
damage. Similar problems may
arise if any object is placed onto
the product.
To avoid injuries, make sure that
you have cleaned all the ice and
water that may have fallen or
splashed on the floor.
Change the position of the
shelves/bottle holders on the
door of your refrigerator only
when they are empty. There is
the risk of injury!
Do not place objects that can fall
down/tip over onto the product.
Such objects may fall down
when the door is opened and
cause injuries and/or material
damage.
Do not hit or exert excessive
force on glass surfaces. Broken
glass may cause injuries and/or
material damage.

Cooling system of your product

contains R600a refrigerant:

Type of the refrigerant used
in the product is indicated on
the type label. This refrigerant
is flammable. Therefore, pay
attention not to damage the
cooling system or the piping
while the product is in use.

If the piping is damaged:
- Do not touch the product or

the power cable,

- Keep away potential sources
of fire that may cause the product
to catch fire.

- Ventilate the area where the

product is located. Do not use fans.

- Call the authorised service
agent.

e |f the product is damaged and
you see refrigerant leak, please
stay away from the refrigerant.
Refrigerant may cause frostbite
in case of skin contact.

For products with a Water

Dispenser/Ice Machine

e Use only potable water. Do
not fill the water tank with
any liquids -such as fruit
juice, milk, carbonated
beverages or alcoholic
drinks- that are not
suitable for use in the water
dispenser.

® There is the risk for health
and safety!

® Do not allow children play
with the water dispenser or
ice machine (Icematic] in
order to prevent accidents or
injuries.

® Do notinsert your fingers
or other objects into the
water dispenser hole, water
channel or ice machine
container. There is the risk of

injury or material damage!




A 1.8 HomeWhiz

(May not be applicable for all
models)
* When you operate your product

& 1.7 Maintenance and
cleaning safety

e Do not pull from the door handle
if you need to move the product

for cleaning purposes. Handle
may break and cause injuries if
you exert excessive force on it.
Do not spray or pour water on or
inside the product for cleaning
purposes. There is the risk of

through HomeWhiz application,
you must observe the safety
warnings even when you are
away from the product. You
must also follow the warnings in
the application.

fire and electric shock!

e Do not use sharp or abrasive A 19 Lighting
tools when cleaning the
product. Do not use household (May not be applicable for all
cleaning products, detergent, models)

gas, gasoline, thinner, alcohol,
varnish etc.

® Only use cleaning and
maintenance products inside
the product that are not harmful
for food.

* Never use steam or steam
assisted cleaners to clean or
defrost the product. Steam gets
into contact with the live parts in
your refrigerator, causing short
circuit or electric shock!

* Make sure that no water enters
the electronic circuits or lighting
elements of the product.

® Use a clean and dry cloth to
wipe the foreign materials or
dust on the pins of the plug. Do
not use a wet or damp cloth to
clean the plug. There is the risk
of fire and electric shock!

e Call the authorised service
when it is required to replace
the LED/bulb used for lighting.



2. Environmental Instructions
2.1 Compliance with the WEEE 2.2 Compliance with

Directive and Disposing RoHS Directive
of the Waste Product: The product you have purchased

WEEE Directive (2012/19/EU). This  (2011/65/EU). It does not contain
product bears a classification symbol harmful and prohibited materials
for waste electrical and electronic ~ specified in the Directive.
equipment (WEEE).

ﬁ This symbol indicates that 2.3 Package information

this product shall not be
disposed with other "“
mmmm | household wastes at the end | =@
of its service life. Used device
must be returned to offical collection
point for recycling of electrical and
electronic devices. To find these
collection systems please contact to
your local authorities or retailer
where the product was puchased.
Each household performs important
role in recovering and recycling of old
appliance. Appropriate disposal of
used appliance helps prevent
potential negative consequences for
the environment and human health.

Packaging materials of the
product are manufactured
from recyclable materials in

Environment Regulations. Do not

dispose of the packaging materials
together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging
material collection points designated
by the local authorities.

accordance with our National
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3. Your Freezer
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Control Panel

Door shelf

Glass shelves
Drawers

Adjustable front feet
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Figures in this user manual are schematic and may not
match the product exactly. If the subject parts are not

Ei_] included in the product you have purchased, then those parts
are valid for other models.




4. Installation

4.1 Appropriate installation
location

Contact an Authorized Service for
the installation of the product. In
order to prepare the product for use,
refer the information in the user
manual and ensure that electrical
installation and water installation are
appropriate. If not, call a qualified
electrician and technician to have
any necessary arrangements carried
out.

WARNING:
Manufacturer shall not be
held liable for damages
that may arise from
procedures carried out by
unauthorized persons.

A\

WARNING: Product
must not be plugged

in during installation.
Otherwise, there is the
risk of death or serious
injury!

/\

WARNING: If the door
clearance of the room
where the product shall be
place is so tight to prevent
passing of the product,
remove the door of the
room and pass the product
through the door by
turning it to its side; if this
does not work, contact the
authorized service.

A\

e Place the product on an even floor
surface to prevent jolts.

e |nstall the product at least 30 cm
away from heat sources such as

hobs, heater cores and stoves and
at least 5 cm away from electrical
ovens.

e Product must not be subjected to
direct sun light and kept in humid
places.

e Appropriate air ventilation must
be provided around your product
in order to achieve an efficient
operation. If the product is to be
placed in a recess in the wall, pay
attention to leave at least 5 cm
distance with the ceiling and side
walls.

4.2 Installing the
plastic wedges

Plastic wedges supplied with the
product are used to create the
distance for the air circulation
between the product and the rear
wall.

1. To install the wedges, remove the
screws on the product and use the
screws supplied together with the
wedges.

2. Insert the 2 plastic wedges onto
the rear ventilation cover as
illustrated in the figure.

11
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4.3 Adjusting the feet

If the product stands unbalanced
after installation, adjust the feet
on the front by rotating them to the
right or left.

' '
-J 7

4.4 Electrical connection

WARNING:Do not make
connections via extension

cables or multi-plugs.

WARNING: Damaged

power cable must
be replaced by the

Authorized Service Agent.

If two coolers are to be
installed side by side,
there should be at least
4 cm distance between
them.

e Qur company shall not be
liable for any damages that will
arise when the product is used
without grounding and electrical
connection in accordance with
the national regulations.

® Power cable plug must be within
easy reach after installation.

* Do not extension cords or
cordless multiple outlets
between your product and the
wall outlet.

4.5 Illumination lamp

Do not attempt to repair yourself
but call the Authorised Service
Agent if the LED illumination lamps
do not go on or are out of order.

The lampl(s] used in this appliance
is not suitable for household room
illumination. The intended purpose of
this lamp is to assist the user to place
foodstuffs in the refrigerator/freezer
in a safe and comfortable way.

4.6 Changing the door
opening direction

Door opening direction of your
refrigerator can be changed
according to the place you are using
it. If this is necessary, please call your
nearest Authorized Service.



5. Preliminary preparation

5.1.What to do for
energy saving

Connecting the product

to electronic energy-saving
systems is harmful, as it

may damage the product.

® For afreestanding appliance;
‘this refrigerating appliance is
not intended to be used as a
built-in appliance.

Do not keep the refrigerator
doors open for long periods.
Do not place hot food or
beverages into the refrigerator.
Do not overfill the refrigerator;
blocking the internal air flow
will reduce cooling capacity.

In order to load the maximum
guantity of food into the

cooler compartment of your
refrigerator, the upper drawers

® Food packages should not be
in direct contact with the heat
sensor located in the cooler
compartment. The food should
be 10 cm away from the sensor.
In case of contact with the
sensor, energy consumption of
the device may increase.

)

should be taken out and the food
should be placed onto the wire/
glass shelves. Net volume and
energy consumption information
declared in the energy label of
your refrigerator was tested by
taking out the upper drawers

in the cooler department and
the ice bucket, which is easily
removable by hand.

13
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5.2. First Use

Before using your refrigerator, make

sure the necessary preparations are
made in line with the instructions in
"Safety and environment instructions”
and "Installation” sections.

Keep the product running without
placing any food inside for 6 hours
and do not open the door, unless
absolutely necessary.

The temperature change caused
by opening and closing of the
door while using the product may
normally lead to frost deposit,
icing and condensation on food
placed on door/body shelves and
glass containers placed in the
product.

A sound will be heard when
the compressor is engaged.
It is normal to hear sound
even when the compressor
is inactive, due to the

compressed liquids and gasses

in the cooling system.

(i

It is normal for the front
edges of the refrigerator to
be warm. These areas are
designed to warm up in order
to prevent condensation.

(i

For some models, indicator
panel turns off automatically 1
minutes after the door closes.
It will be reactivated when the
door is open or any button is
pressed.

Since hot and humid air will

not directly penetrate into your
product when the doors are not
opened, your product will optimize
itself in conditions sufficient to
protect your food. Functions and
components such as compressor,
fan, heater, defrost, lighting,
display and so on will operate
according to the needs to consume
minimum energy under these
circumstances.



6. Operating the product

6.1 Indicator panel
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1.0n/0ff Function:

This function allows you to make
the Fridge turn off when pressed
for 3 seconds.The fridge could
be turned on by pressing On/Off
button for 3 seconds again .

2.0n/0ff Indicator:

This icon come on when the
freezer is turned off. All the other
icons turn off.

3.Quick Freeze Function:

Quick Freeze indicator turns on
when the Quick Freeze function

is on. Press Quick Freeze button
again to cancel this function. Quick
Freeze indicator will turn off and
normal settings will be resumed.
Quick Freeze function will be
cancelled automatically 3-4

7 13 1

hours later if you do not cancel

it manually. If you want to freeze
plenty amount food, press Quick
Freeze button before you place the
food into the freezer compartment.

4.Quick Freeze Indicator :
This icon comes on when the Quick
Freeze function is on.

5.Freezer Set Function:

This function allows you to
change the Freezer compartment
temperature setting. Press this
button to set the temperature of
the freezer compartment to -18,
-19,-20, -21, -22, -23 and -24,
respectively.

6.Freezer Compartment

Temperature Setting Indicator:
Indicates the temperature set for
the Freezer Compartment.

(i

are valid for other models.

Figures in this user manual are schematic and may not
match the product exactly. If the subject parts are not
included in the product you have purchased, then those parts

15
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7.Eco Extra Function:

Press the Eco Extra button press
to activate Eco Extra Function
when going on holday for instance.
Freezer will start operating in the
most economic mode at around

6 hours later and the economic
usage indicator will turn on when
the function is active.

Press the Eco Extra button for

3 seconds again to deactivate

the Eco Extra Function.If door is
opened within the 6 hours period
the Eco Extra Function will re-set

and start again.

8.Eco Extra Indicator:
This icon lights up when this
Function is active.

9.Power Failure / High
temperature / Error status
indicator

This indicator (!) illuminates in case
of power failure, high temperature
and error warnings.

When the temperature of the
freezer compartment is heated up
to a critical level for the frozen food,
the maximum value reached by the
freezer compartment temperature
flashes on the digital indicator.

Check the food in the freezer
compartment.

This is not a malfunction. The
warning may be deleted by pressing
any button or on high temperature
alarm off button. (Cancelling by
pressing any button is not applicable
for every model.)

This indicator (!} illuminated
when a sensor failure occurs, too.
When this indicator is illuminated,
“E” and figures such as “1,2,3..."
are displayed alternatively on the
temperature indicator. These figures
on the indicator inform the service
personnel about the error.

10.Economic Usage Indicator:
This icon comes on when the
Freezer Compartment is set

to -18°C which is the most
economical set value. Economic
Usage Indicator turns off when
the Quick Fridge or Quick Freeze
function is selected.

11.Termination of the High
Temperature Warning:

In case of power failure/high
temperature warning, you may delete
the warning ( === ] by pressing
any button on the indicator or high
temperature alarm off button for 1
second after checking the food inside
the freezer compartment.

Note: Cancelling by pressing any
button is not applicable for every
model.

12.Energy Saving Indicator :
This icon (“-") lights up when the
Energy Saving Function is selected.

13.Key Lock Mode:

Press Key Lock button continuously
for 3 seconds. Key lock icon will
light up and key lock mode will be
activated. Buttons will not function
if the Key Lock mode is active. Press
Key Lock button continuously for
3 seconds again. Key lock icon will
turn off and the key lock mode will be
exited.

14.Key Lock Indicator:
This icon lights up when the Key
Lock mode is activated.



6.2 How to Freeze Fresh Foods

e Foods to be frozen must be divided
into portions according to a size
to be consumed, and frozen in
separate packages. In this way, all
the food should be prevented from
being re-frozen by thawing.

e |n order to protect the nutritional
value, the aroma and the color of
the foods as much as possible,
vegetables should be boiled for a
short period of time before free-
zing. (Boiling is not necessary for
foods such as cucumber, parsley.]

Cooking time of the vegetables fro-

zen in this way is shortened by 1/3
than that of the fresh vegetables.

e To extend the storage times of fro-
zen foods, boiled vegetables must
first be filtered and then hermeti-
cally packaged as in the all types
of foods.

¢ Foods should not be placed in
the freezer compartment without
package.

e The packaging material of the food
to be stored should be air-tight,
thick and durable and should not
deform with cold and humidity.
Otherwise, the food that is har-
dened by freezing might pierce
the package. Sealing the package
well is also important in terms of
securely storing the food.

The following packaging types are
suitable for use to freeze the food:

Polyethylene bag, aluminum foil,
plastic foil, vacuum bags and cold-
resistant storage containers with
caps.

The use of the following types of
packaging is not recommended to
freeze the food;

Packaging paper, parchment paper,
cellophane (gelatin paper), garbage
bag, used bags and shopping bags.

Hot foods should not be placed in

the freezer compartment without

cooling.

When placing unfrozen fresh

foods in the freezer compartment,

please note that it does not contact
with frozen foods. Cool-pack (PCM)
can be placed to the rack immedi-
ately below the quick freezer rack
for preventing them from being
getting warm.

During the freezing time (24 hours)

do not place other food to the

freezer.

Place your foods to the freezing

shelves or racks by spreading

them so that they will not be
cramped (it is recommended that
the packaging does not come into
contact with each other).

Frozen foods must be immediately

consumed in a short period of time

after defrosting and must never be
frozen again.

Do not block the ventilation holes

by putting your frozen foods in

front of the ventilation holes loca-
ted on the back surface.

We recommend you to attach a la-

bel onto the package and write the

name of the foods in the package
and the freezing time.

Foods suitable for freezing:

Fish and seafood, red and white

meat, poultry, vegetables, fruit,
herbaceous spices, dairy products
(such as cheese, butter and strained
yoghurt), pastries, ready or cooked
meals, potato dishes, souffle and
desserts.
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Foods not suitable for freezing:

Yoghurt, sour milk, cream,
mayonnaise, leaved salad, red radish,
grapes, all fruits (such as apple,
pears and peaches).

e For foods to be frozen quickly and
thoroughly, the following specified
amounts per package should not
be exceeded.

-Fruits and vegetables, 0.5-1 kg
-Meat, 1-1.5kg

e Asmall amount of foods (maxi-
mum 2 kg) can also be frozen wit-
hout the use of the quick freezing
function.

To obtain the best result, apply the
following instructions:

1. Activate the quick freezing
function 24 hours before
placing your fresh foods.

2. After 24 hours after pres-
sing the button, first place
your food that you want to
freeze to the top shelf with
higher freezing capacity.
Place your remaining food,
if any, to the rightmost part
of the second shelf.

3. The quick freezing function
will be automatically inacti-
vated after 52hours.

4. Do not try to freeze a large
quantity of food at a time.
Within 24 hours, this pro-
duct can freeze the maxi-
mum food quantity speci-
fied as «Freezing Capacity
... kg/24 hours» on its type
label. It is not convenient
to put more unfrozen/fresh
foods to the freezer com-
partment than the quantity
specified on the label.

* You can review the Meat and
Fish, Vegetables and Fruits, Dairy
Products tables for placing and
storing your foods in the deep-fre-
ezer.

6.3 Recommendations for
Preservation of Frozen Foods

e While purchasing your frozen
foods, make sure that they are fro-
zen at appropriate temperatures
and their packages are not broken.

e Put the packages on the freezer
compartment as soon as possible
after purchasing them.

e Make sure that the expiration date
indicated on the packaging is not
expired before consuming the
packaged ready meals that you
remove from the freezer compart-
ment.

6.4 Defrosting

The ice in the freezer compartments
is automatically thawed.

6.5 Deep Freezer Information

The EN 62552 standard requires
(according to specific measurement
conditions) that at least 4.5 kg of
food for each 100 liter of freezer
compartment volume can be frozen
at a room temperature of 25°C in 24
hours.

6.6 Defrosting the frozen foods

Depending on the food diversity and
the purpose of use, a selection can be
made between the following options
for defrosting:

e At room temperature (it is not
very suitable to defrost the food by
leaving it at room temperature for



a long time in terms of maintaining

the food quality)
e Inthe refrigerator

e |nthe electrical oven (in models

with or without fan)
¢ |n the microwave oven

CAUTION:

e Never put acidic beverages in

glass bottles and cans into your
freezer due to the risk of explosi-
on.

If there is moisture and abnormal
swelling in the packaging of frozen
foods, it is likely that they were
previously stored in an improper
storage condition and their con-
tents deteriorated. Do not consu-
me these foods without checking.
Since some spices in cooked me-
als may change their taste when
exposed to long-term storage con-

ditions, your frozen foods should

be less seasoned or the desired

spices should be added to the

foods after the thawing process.

6.7 Recommended Temperature Settings

Freezer compart-
ment setting

Remarks

-20°C

This is the default recommended
temperature setting.

-21,-22,-23 or -24 oC

These settings are recommended when
the ambient temperature is higher than
30°C or when you think the refrigerator is
not cool enough due to frequent opening
and closing of the door.

Quick Freezing

Use when you want to freeze your food in a
short time.It is recommended to be applied
to preserve the quality of your fresh food.
You do not need to use the quick freezing
function when putting your frozen food.

You do not need to use the quick freezing
function to freeze a small amount of fresh
food, up to 2 kg per day.
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Longest

storage
Meat and Fish Preparation time
(month)
Steak By cutting them 2 cm thick and placing foil between them or 6-8
wrapping tightly with stretch
Roast By packing the pieces of meat in a refrigerator bag or wrapping 6-8
them tightly with stretch
Veal
Cubes In small pieces 6-8
Schnitzel, By placing foil between cut slices or wrapping individually with 6-8
chops stretch
Chops By placing foil between meat pieces or wrapping individually with 4-8
stretch
Mutton Roast By packing the pieces of meat in a refrigerator bag or wrapping 4-8
them tightly with stretch
Cubes By packing the shredded meats in a refrigerator bag or wrapping 4-8
Meat them tightly with stretch
products - - - - -
Roast By packing the pieces of meat in a refrigerator bag or wrapping 8-12
them tightly with stretch
Steak By cutting them 2 cm thick and placing foil between them or 8-12
Beef wrapping tightly with stretch
Cubes In small pieces 8-12
Boiled By packaging in small pieces in a refrigerator bag 8-12
meat
Mince Without seasoning, in flat bags 1-3
Offal (piece) In pieces 1-3
Fermented sausage - It should be packaged even if it has casing. 1-2
Salami
Jambon By placing foil between cut slices 2-3
Chicken and Turkey By wrapping in foil L-6
Poultry Goose By wrapping in foil (portions should not exceed 2.5 kg) 4-6
and
hunting Duck By wrapping in foil (portions should not exceed 2.5 kg) L-6
imal
animats Deer, Rabbit, Roe Deer By wrapping in foil [portions should not exceed 2.5 kg, and their 6-8
bones should be separated)
Freshwater fish (Trout, 2
Carp, Crane, Catfish)
Lean fish (Sea bass, After thoroughly cleaning the inside and scales, it should be washed 4-6
Fish Turbot, Sole) and dried, and the tail and head parts should be cut when necessary.
and Fatty fish (Bonito, 2-4
seafood | Mackerel, Bluefish, Red
Mullet, Anchovy)
Shellfish Cleaned and in bags b-6
Caviar In its packaging, in an aluminum or plastic container 2-3
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Longest
Fruits and ) storage
Preparation .
Vegetables time
(month)
String bean and By shock boiling for 3 minutes after washing and cutting into small pieces 10-13
Pole bean
Green pea By shock boiling for 2 minutes after shelling and washing 10-12
Cabbage By shock boiling for 1-2 minute(s) after cleaning 6-8
Carrot By shock boiling for 3-4 minutes after cleaning and cutting into slices 12
Pepper By boiling for 2-3 minutes after cutting the stem, dividing into two and 8-10
separating the seeds
Spinach By shock boiling for 2 minutes after washing and cleaning 6-9
Leek By shock boiling for 5 minutes after chopping 6-8
Cauliflower By shock boiling in a little lemon water for 3-5 minutes after separating 10-12
the leaves, cutting the core into pieces
Eggplant By shock boiling for 4 minutes after washing and cutting into 2cm pieces 10-12
Squash By shock boiling for 2- 3 minutes after washing and cutting into 2cm 8-10
pieces
Mushroom By lightly sauteing in oil and squeezing lemon on it 2-3
Corn By cleaning and packing in cob or granular 12
Apple and Pear By shock boiling for 2-3 minutes after peeling and slicing 8-10
Apricot and Peach Divide in half and extract the seeds L-6
Strawberry and By washing and shelling 8-12
Raspberry
Baked fruit By adding 10% sugar in the container 12
Plum, Cherry, Sour By washing and shelling the stalks 8-12
Cherry
. . Longest Storage Time Storage
Dairy Products Preparation .
((Month Conditions

Cheese [except feta
cheese)

By placing foil
therebetween, in slices

6-8

It can be left
in its original
packaging for short
term storage.
For long-term
storage it should
also be wrapped in
aluminum or plastic
foil.

Butter, margarine

In its own packaging

In its own
packaging or in
plastic containers
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6. Maintenance and cleaning

Cleaning your fridge at regular
intervals will extend the service life
of the product.

A WARNING:

Unplug the product before cleaning

it.

* Never use gasoline, benzene or
similar substances for cleaning
purposes.

® Never use any sharp and
abrasive tools, soap, household
cleaners, detergent and wax
polish for cleaning.

e For non-No Frost products,
water drops and frosting up to a
fingerbreadth occur on the rear
wall of the Fridge compartment.
Do not clean it; never apply oil
or similar agents on it.

® Only use slightly damp
microfiber cloths to clean the
outer surface of the product.
Sponges and other types of
cleaning cloths may scratch the
surface

¢ Dissolve one teaspoon of bi-
carbonate in half litre of water.
Soak a cloth with the solution
and wrung it thoroughly. Wipe
the interior of the refrigerator
with this cloth and the dry
thoroughly.

* Make sure that no water enters
the lamp housing and other
electrical items.

e [f you will not use the
refrigerator for a long period of
time, unplug it, remove all food
inside, clean it and leave the
door ajar.

Check regularly that the door
gaskets are clean. If not, clean
them.

To remove door and body
shelves, remove all of its
contents.

Remove the door shelves by
pulling them up. After cleaning,
slide them from top to bottom to
install.

Never use cleaning agents or
water that contain chlorine to
clean the outer surfaces and
chromium coated parts of

the product. Chlorine causes
corrosion on such metal
surfaces.

6.1 Avoiding bad odours

Materials that may cause odour
are not used in the production of
our refrigerators. However, due
to inappropriate food preserving
conditions and not cleaning the
inner surface of the refrigerator
as required can bring forth the
problem of odour. Pay attention
to following to avoid this
problem:

Keeping the refrigerator clean
is important. Food residuals,
stains, etc. can cause odour.
Therefore, clean the refrigerator
with bi-carbonate dissolved in
water every few months. Never
use detergents or soap.

Keep the food in closed
containers. Microorganisms
spreading out from uncovered
containers can cause
unpleasant odours.



* Never keep the food that have
passed best before dates and
spoiled in the refrigerator.

6.2 Protecting the plas-
tic surfaces

Do not put liquid oils or oil-cooked
meals in your refrigerator in un-
sealed containers as they damage
the plastic surfaces of the refrige-
rator. If oil is spilled or smeared
onto the plastic surfaces, clean and
rinse the relevant part of the surfa-
ce at once with warm water.
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7. Troubleshooting
Please review this list before calling the service. It will save your time
and money. This list includes frequent complaints that are not arising
from defective workmanship or material usage. Some of the features
described here may not exist in your product.

The refrigerator does not operate.

® The plug is not inserted into the socket correctly. >>> Insert the plug
into the socket securely.

® The fuse of the socket which your refrigerator is connected to or the
main fuse have blown out. >>> Check the fuse.

Condensation on the side wall of the fridge compartment
(MULTIZONE, COOL CONTROL and FLEXI ZONE).

® Door has been opened frequently. >>> Do not open and close the
door of refrigerator frequently.

® Ambient is very humid. >>> Do not install your refrigerator into highly
humid places.

® Food containing liquid is stored in open containers. >>> Store food
with liquid content in closed containers.

® Door of the refrigerator is left ajar. >>> Do not leave the doors of your
refrigerator open for a long time.

e Thermostat is set to a very cold level. >>> Set the thermostat to a
suitable level.

Compressor is not running

® Protective thermic of the compressor will blow out during sudden
power failures or plug-out plug-ins as the refrigerant pressure in
the cooling system of the refrigerator has not been balanced yet. The
refrigerator will start running approximately after 6 minutes. Please
call the Authorised Service Agent if the refrigerator does not start at
the end of this period.

* The fridge is in defrost cycle. >>> This is normal for a full-
automatically defrosting refrigerator. Defrosting cycle occurs
periodically.

® The refrigerator is not plugged into the socket. >>> Make sure that
the plug is fit into the socket.

e Temperature settings are not made correctly. >>> Select the suitable
temperature value.

® There is a power outage. >>> Refrigerator returns to normal
operation when the power restores.



The operation noise increases when the refrigerator is running.

® The operating performance of the refrigerator may change due to the
changes in the ambient temperature. It is normal and not a fault. @

The refrigerator is running frequently or for a long time.

® New product may be wider than the previous one. Larger
refrigerators operate for a longer period of time.

® The room temperature may be high. >>> It is normal that the product
operates for longer periods in hot ambient.

® The refrigerator might be plugged in recently or might be loaded
with food. >>> When the refrigerator is plugged in or loaded with food
recently, it will take longer for it to attain the set temperature. This is
normal.

e Large amounts of hot food might be put in the refrigerator recently.
>>> Do not put hot food into the refrigerator.

® Doors might be opened frequently or left ajar for a long time.
>>> The warm air that has entered into the refrigerator causes
the refrigerator to run for longer periods. Do not open the doors
frequently.

® Freezer or fridge compartment door might be left ajar. >>> Check if
the doors are closed completely.

® The refrigerator is adjusted to a very low temperature. >>> Adjust
the refrigerator temperature to a warmer degree and wait until the
temperature is achieved.

e Door seal of the fridge or freezer may be soiled, worn out, broken or
not properly seated. >>> Clean or replace the seal. Damaged/broken
seal causes the refrigerator to run for a longer period of time in
order to maintain the current temperature.

Freezer temperature is very low while the fridge temperature is

sufficient.

® The freezer temperature is adjusted to a very low value. >>> Adjust
the freezer temperature to a warmer degree and check.

Fridge temperature is very low while the freezer temperature is
sufficient.

® The fridge temperature is adjusted to a very low value. >>> Adjust the
fridge temperature to a warmer degree and check.

Food kept in the fridge compartment drawers is frozen.

® The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>> Adjust
the fridge temperature to a lower value and check.
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Temperature in the fridge or freezer is very high.

e The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>> Fridge
compartment temperature setting has an effect on the temperature
of the freezer. Change the temperatures of the fridge or freezer and
wait until the relevant compartments attain a sufficient temperature.

® Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>> Do not
open the doors frequently.

® Dooris ajar. >>> Close the door completely.

® The refrigerator is plugged in or loaded with food recently. >>> This
is normal. When the refrigerator is plugged in or loaded with food
recently, it will take longer for it to attain the set temperature.

e Large amounts of hot food might be put in the refrigerator recently.
>>> Do not put hot food into the refrigerator.

Vibrations or noise.

® The floor is not level or stable. >>> If the refrigerator rocks when
moved slowly, balance it by adjusting its feet. Also make sure that the
floor is strong enough to carry the refrigerator, and level.

® The items put onto the refrigerator may cause noise. >>> Remove the
items on top of the refrigerator.

There are noises coming from the refrigerator like liquid flowing,

spraying, etc.

e Liquid and gas flows occur in accordance with the operating
principles of your refrigerator. >>>It is normal and not a fault.

Whistle comes from the refrigerator.

® Fans are used in order to cool the refrigerator. It is normal and not a
fault.

Condensation on the inner walls of refrigerator.

e Hot and humid weather increases icing and condensation. It is
normal and not a fault.

e Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>> Do not
open the doors frequently. Close them if they are open.

® Dooris ajar. >>> Close the door completely.

Humidity occurs on the outside of the refrigerator or between the

doors.

® There might be humidity in the air; this is quite normal in humid
weather. >>> When the humidity is less, condensation will disappear.

e [f moisture forms in the area between the two refrigerator doors,
disable the “Energy Saving” mode.



Bad odour inside the refrigerator.

® No regular cleaning is performed. >>> Clean the inside of the
refrigerator regularly with a sponge, lukewarm water or carbonate
dissolved in water.

® Some containers or package materials may cause the smell. >>> Use
a different container or different brand packaging material.

e Food is put into the refrigerator in uncovered containers. >>> Keep
the food in closed containers. Microorganisms spreading out from
uncovered containers can cause unpleasant odours.

® Remove the foods that have expired best before dates and spoiled
from the refrigerator.

The door is not closing.

® Food packages are preventing the door from closing. >>> Replace the
packages that are obstructing the door.

® The refrigerator is not completely even on the floor. >>> Adjust the
feet to balance the refrigerator.

® The floor is not level or strong. >>> Also make sure that the floor is
level and strong enough to carry the refrigerator.

Crispers are stuck.

® The food is touching the ceiling of the drawer. >>> Rearrange food in
the drawer.

WARNING: If you cannot eliminate the problem although you

follow the instructions in this section, consult your dealer or the

Authorised Service Agent. Never try to repair a non-functional
product yourself.
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DISCLAIMER/WARNING

Some (simple) malfunctions may be repaired by end users without creating
any safety issue or causing unsafe usage provided that they are carried out
under the following instructions.

(Please see the section “| Want to Repair Myself".)

For this reason, except for parts specified at the section “l| Want

to Repair Myself” as could be repaired by end users, repair by an
authorized service station is definitely suggested for the purpose
of preventing any safety issues and this is required so that Grundig
product warranty may continue.

| WANT TO REPAIR MYSELF

Repair that will be carried out by end users can be performed within the
following spare parts: Door Handles and Door Hinges, Door Joints and
peripheral Trays, Baskets, Racks. (You may have access to current list of spare
parts from https://www.grundig.com.tr/destek/ as of 1 March 2021)

Further, in order to ensure product safety and to prevent risk of severe
injuries, repair has to be carried out according to instructions from user
manual or https://www.grundig.com.tr/destek/. For your own safety, please
unplug product prior to carrying out any repair.

Grundig may not be held responsible for safety issues that may arise because
of repairs or attempts not carried out in accordance with instructions specified
at user manuals or located at https://www.grundig.com.tr/destek/ and
performed on parts other than parts contained at current list of parts accessed
from https://www.grundig.com.tr/destek/. In such a case, Grundig product
warranty will be invalid.

For this reason, we strongly recommend end users to avoid carrying out
repairs for parts other than above-mentioned spare parts themselves and
apply to an authorized service station in case of requirement. Such repair
attempts by end users may cause safety issues, may damage product and may
cause fire, flood, electrocution and severe personal injuries afterwards.

Including but not limited to the listed items, repairs of the following parts
have to be performed by authorized service stations: Compressor, Cooling
system elements, Motherboard, Inverter card, Display card, etc.

Manufacturer/dealer may not be held responsible for any circumstances
where end users fail to act in accordance with the foregoing.



